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FINIS POLONIAE 
Szomorú szállóige lett Kosciuszko lengyel fel- 

elővezér csatavesztése utáni híres felkiáltásá- 
ból, mely egy nagy és nemes, de belső bajoktól 

narcangolt és tragikus sorsú nemzet minden 

eserűségét, reményvesztettségét, búját és ba- 

át sóhajtja századokba torlódó évtizedek óta, 
zer esztendős történelmük telítve van harcok- 

al és háborúskodásokkal. Tatárok és törökök 

en véreztek, oroszok és poroszok ellen védték 

ggetlenségüket, voltak nagy és hős királyaik 
és fejedelmeik, volt lelkes és hazájáért mindent 

áldozó parasztságuk, de volt önző, csak saját 

érdekeit szolgáló nemeségük is, melynek nemtö- 
rődömségén oly sokszor elbukott a nemzet ügye, 

Kelet és Nyugat határán a szomszédok állandó 

vetélkedésének tárgya volt országuk, melynek 

sorsánál tragikusabbat nem ismer a történelem. 

1773-ban osztották fel először Ausztria, Porosz- 

ország és Oroszorszag között, hogy húsz esz- 

tendő mulva következzék a második felosztás, 
jabb két esztendő után pedig Kosciuszko és 

Potocky szerencsétlen végű felkelése után har- 
madszor is felosszák és ezzel letöröljék Európa 

térképéről Lengyelországot. Ekkor kiáltotta 
Kosciuszko: Finis Poloniae! Lengyelországnak 

a független országok sorából való törlését a bé- 

csi kongresszus is jóváhagyta és ettől kezdve 

végérvényesen Ausztria, Poroszország és Orosz- 

ország között oszlott meg. 
A lengyelek azonban szétszakítottságukban 

sem szüntek meg bízni és remélni, hogy felvir- 

ad még valaha az ő napjuk is. Az alkalom so- 

g váratott magára. Egy évszázadnál hosz- 

zabb idő telt el, mikor úgy érezték, hogy ismét 
visszanyerhetik függetlenségüket és szabadsá- 

at. Jött a világháború és ezzel a lengyel 

mények újraéledésének ideje. A végzet sötét 

talma kísérte őket itt is. Egy részük a köz- 

i hatalmak oldalán harcolt testvérei ellen, 

k az orosz hadseregben teljesítettek szolgála- 

tot. Ekkor tűnt fel Pilsudski József, aki fel- 
őcsapatok élén küzdött az orosz kolosszus 
en. Országépítő hadvezér volt ez az egykori 

el munkásvezér, aki bátorságával nagy elő- 
tást és finom diplomáciai érzéket egyesített 
ában. A változó hadiszerencse szerint hol 

elismerték az egyes hadviselő felek Lengyelor- 
szág függetlenségét, hol visszavonták ezt az el- 
ismerést. Mikor a forradalmak kezdték megbon- 
tani a frontokat, a lengyeleknek is még véres 
harcokat kellett vívni, melyek tulajdonképpen 

1926-ig tartottak. Lengyelország feltámadt és a 
anciák segítségével nagyhatalommá lett. 
Ami az egyiknek öröm, a másiknak fájda- 
m. Lengyelországnak kijáratot kellett biztosí- 
a gerhez és ezért megteremtették a dan- 
Kk s államot és a lengyel folyosót, mely 
Kelet Poroszországot elszakította a német biró- 

tler a folyosón keresztül egy másik 
telt a lengyelektől, hogy közvetlen 
legyen a harmadik birodalomnak 

e zo zággal, de ezt a követelést a len- 
E elutasították, Kitört a német-lengyel há- 
eere glia meg Franciaország garanciája 
sédatlan német csapatok a hadi történelembpen 
példátlan gyorsasággai két hét alatt meghődi- 
ották az ország felet. A végzet Lengyelország 
ellen zúdította az oresz sereget is és ma úira 
elmondhatjuk, hogy Finis Poloniae... A húsz 
milliós lengyel nemzet sírja előtt áll a vi- 
lág, melyből vajjon lesz-e új feltámadás? 
Vannak etnikai jogok, vannak történelmi 
jogok, vannak gazdasági és geopolitikai okok 
és jogok, melyek egy-egy állam határainak meg- 
állapításánál figyelembe jöhetnek. A háborúban 
meghódított terület még nem jelenti a hódítás- 
nak határmegállapító végérvényességét. Bizo- 
yára sem Németország, sem Oroszország nem 
ondol arra, hogy az általuk megszállt területet 
aját birodalmába kebelezze. Húsz milliónyi 
egen nemzetiség bármilyen nagy állam testé- 

MEGKEZ 

Redactor resp. Dr. VARNAY ELEMER 

VARSÓ OSTROMA ISMÉT 

Az enosz ecsapatoek megszállták Galicia nyugati részét 

Anglia és Franciaország nem üzen 

hadat a Szovjetnek 
A német véderő-főparancsnokság jelenti: A 

lengyel hadsereg szétszórt maradványainak fel- 

bomlása és lefegyverzése gyorsan folyik. A né- 

met csapatok eddig 50.000 lengyel foglyot ej- 

tettek és rengeteg hadianyagot zsákmányoltak. 
A hadizsákmányról a végleges eredményt még 

megközelítőleg sem lehet megállapítani. Lem- 
bergtől északnyugatra nagyobb alakulatok meg- 

semmisítése során tért nyertünk. Lemberget 
megadásra szólítottuk fel. Tekintettel arra, 

hogy Varsó lengyel parancsnokának békekövete 
nem érkezett meg, 

a német csapatok újra megkezdték a lengyel k 
főváros bombázását. 

A lengyel védőőrség tovább védi Varsót. Légi 

erőink tegnap csak elvétve végeztek támadó re- 

pülést. A keleti arcvonalon már nem volt szük- 
ség nagyobb tevékenység kifejtésére. 

NEGYVEN NÉMET HADOSZTÁLY 
RÉSZT A LENGYELORSZÁGI 

OFFENZIVÁBAN 

A Stefani ügynökség részleteket közöl a 

Lengyelországban működő német haderő létszá- 

máról. E szerint szeptember első napjaiban öt 

német hadtest állott a lengyel határokon, a ke- 

letporoszországi, a pomeráni, a pozeni, a szilé- 

ziai és végül a felsősziléziai hadseregek, összesen 

negyven hadosztály, amelyek közül tíz hadosz- 

Vorosilov Lengyelo 

VETT 

tály páncélos osztagokból állott. A legjelentéke- 
nyebb erők a pozeni tartományban fejlődtek fel 
és itt törtek előre Varsó irányában. Ez késztet- 
te a lengyel hadvezetőséget arra, hogy itt össz- 
pontosítsák a legerősebb és a legképzettebb had- 
osztályaikat. Ezek a hadosztályok jóideig tar- 
tották magukat és ezeknek egy része került a 
német csapatok gyűrűjébe Kutno körül. A né- 
metek először a két szélső szárnyon kezdték meg 
az előnyomulást és a pozeni arcvonalon fel- 
állított 13-ik német hadosztály először majdnem 
teljesen tétlenül maradt, miután beavatkozására 
jóideig nem volt szükség. Ez alatt a többi csa- 
patok olyan gyorsasággal hajtották végre a be- 
kerítési mozdulatokat és egyes nagyobb német 
ez nem is vehettek részt a hadművele- 
tekben. 

NEGYEDMILLIÓ LENGYEL FOGOLY 

Rómából jelentik: (Rador.) A Stefani ügynök- 

ség harctéri tudósítója megtekintett egy nagy len- 
gyel fogolytábort és megállapítja, hogy a lengye- 

lekkel igen jól bánnak és panaszra nincs okuk. 

Eddig 130 ezer hadifoglyot őriznek és számuk 
még további 100 ezerrel fog növekedni. 

A lengyelek nagy csodálkozással vették tudomásul, 

hogy kormányuk elhagyta az országot. A keletlen- 
gyelországi hadifoglyok rokonszenvvel fogadták az 

orosz hadsereg benyomulásának hírét. 

rszágba érkezett 

Koppenhágából jelentik: (Rador.) A Reuter-iroda tudósítója Berlinbe érkezett távirat 

alapján közli, hogy 
csapatok támadásának irányítását. 

Vorosilov marsall, aki Lengyelország területére érkezett, átvette az orosz 

Varsó nem adja meg magát 

Londonból jelentik: (Dunaposta.) Varsó polgármestere hétfőn proklamációt adott ki, a 

melyet rádión továbbítottak. Ebben kijelenti, hogy Varsó nem adja meg 
magát és az utolsó 

emberig küzd az időközben bekövetkezett események ellenére is. Varsói jelentés szerint a né- 

metek ismét megkezdték a főváros ostromát. 

VELETLENÜL ROMÁN TERÜLETRE 
DOBTAK EGY BOMBÁT 

Bucurestiből jelentik: (Rador.) Zaletzic 

helység bombázása alkalmával egy eddiz még 

nem állapított származású bombavető repülőgép 

tévedéspől két bombát dobott le a lengyel-ro- 

mán határ mentén elhúzódó Crisciatie román 

falu határára. A felrobbant lövedékek szilánk- 

tajai öt embert megöltek. Az a körülmény, ahogy 

az esemény végbement, megállapítható, hogy 
z 

sajnálatos véletlen szerencsétlenségről van szó. 

VILNABA BEVONULTAK AZ OROSZOK 
Rigai lapok elentése szerint a szovjet csapatok 

hétfőn este 9 órakor megkezdték benyomulásukat 

Vilna városába. Vilna uccáin heves tűzharc folyik 

a lengyel katonaság és a szovjet katonák között. A 

oroszok páncél osztagokat és tankokat vetettek a 

harcba, amely egész éjjel folyt. A szovjetcsapatok 
benyomulásakor a távbeszélő összeköttetés nem sza- 

kadt meg. 
Budapestről érkezett jelentések szerint a szov- 

jet csapatok elérték a magyar határt. (Rador.) 

ben gennyesedést okoz. Ezt jól tudják a néme
- 

tek is, az oroszok is. Ilyen hódítás nem is sze- 

repel egyik hadviselő állam célkitűzései között 

sem. Németország életérdekeinek biztosításával 

indult háborúba a lengyelek ellen, Oroszország 

pedig az ukránok és fehéroroszok védelmének 

jelszavával venult be a már félig leigázott Len- 
gyelországba. Lengyelország megsemmisítése 

nem lehet célja egyik hatalomnak sem. És így 
tengernyi vér és könny árán talán újra feltá- 

mad Lengyelország, melyet ezer esztendővel ez- 
előtt alapított egy nagy király, de a sors végze- 
tes változásai közepette többször is felosztot- 
ták, fiait három ország határai közé kebelez- 
ték, hogy most újra véres csatákban leigázzák, 
amit Pilsudski lángesze megteremtett, azt gyen- 
ge epigonok eljátszották. A történelem itélni 
fog és reméljük, hogy az ítélet egyesek hibá- 
jáért nem fogja sújtani az egész nemzetet. 



1939. szentember 

Berlinből jelentik: (Rador.) A Deutsche Alle- 
maine Zeitung „Egy váratlan fordulat" címen cik- 
ket közöl és ebben a következőket írja: 

Az orosz hadseregnek lengyel területre való 
behatolása azt igazolja az egész világ előtt, hogy 
az európai szárazföldön a kérdések megoldása töb- 
bé nem az angoloktól függ. Ez a gyámság meg- 
szünt, éppen úgy, mint ahogyan megszűnik a len- 
gyel állam is. Anglia nem uralkodik a szárazföl- 
dön, a Közelkeleten, sőt a Távolkeleten sem, ahol 
Moszkva és Tokió megoldották egymás között a 
határviszály kérdését. A versaillesi szerződés né- 
hány napon belül megszűnik. 
! IAngliának a háborával nem volt más célja, 

párisból jelentik: (Dunaposta). Surics, a Szov- 
jet párisi nagykövete tegnap megjelent a francia 
külügyminisztériumban és közölte. hogy a Szov- 

jet semleges óhajt maradni Franciaországgal szem- 
n. 
A félhivatalos Petit Parisien 

éélesen támadja Sztalint és a szovjet ellenes tá- 
madásokkal a francia sajtó tele van, de a lapok 

mnem követelik a végső konzekvenciák levoná- 
sát. 

A londoni News Chronicle azt írja, hogy a len- 
gyel kormány nem szándékozik hadat üzenni Szov- 
jetoroszországnak, és a francia -angol kormány 
sem fogja ezt tenni. 

ELKESEREDEÉS PARISBAN A SZOVJIET ELLEN 
l Párisból jelentik: (Dunaposta). A Lengyelor- 
szág ellen indított Szovjetorosz támadás megadta 
a kegyelemdöfést a franciaországi kommunista moz- 
galomnak. A közvélemény felháborodása fergeteg- 
szerűen zudul a francia kommunista vezetők fejére. 
A Matin szerint szigorú megtorló rendszabályokra 
van szükség és 

akik ma is kommunistáknak vallják magukat, 
azok az ellenséggel szövetkeznek és büntető el- 

járást kell indítani ellenük. 
Az Intransigeant főszerkesztője felhivást intézett a 
munkásokhoz. A felhivásban többek között a követ- 
kezőket mondja: Munkások, a kommunista vezé- 
rek galádul becsaptak benneteket. Az a híres vörös 
hadsereg, amelyről annyi dicsérő himnuszt zeng- 
tek, most átlépte a szovjet-lengyel határokat, 
hogy Hitlerrel kezet fogjon. 

LEON BLUM SZERINT - SZTALIN ELLENSÉG. 
Párisból jelenti a Rador: A kedd délelőtt 

megjelent francia lapok az orosz haderők len- 
gyelországi előnyomulásával kapcsolatban meg- 
kísérlik megállapítani, milyen mértékű a német- 
orosz együttműködés. A lengyel hadsereg hő- 
sies ellenállását dicsőitve, 

a legmélyebben elítélik az orosz akciót 
és azt a reményüket fejezik ki, hogy egy erős 

orosz hadsereg lengyelországi jelenléte nagy- 
mennyiségű német csapatot fog majd lekötni. A 

DPetit Parisien hangsúlyozza, hogy Varsó és 
Lemberg folytatják az ellenállástt - A Matin 
szerint az oroszok déli előnyomulása elvágta a 
lengyelek visszavonulási útját. - Léon Blum a 
Populaireben ezt írja: 

MINDEN HÖLGYNEK 
a háztartás terheit megkönnyíti a 

Trico-Record kötökészülék 
beszerzése. Szenzációs világszabadalom a kö- 
töttárú háziszükséglet (pullover, kötött ru- 
hák, stb.) elkészítésére és kereseti célokból 
otthoni kötési munka vállalására is. 

mi ő ] 

.e Eel 
havi 
kereset 
Közölje levelezőlapon, vagy telefonon (2119) 
címét és oktatónőnk azonnal felkeresi a ké- 
szülék bemutatása végett. 
elvilágosítások és prospektusok: 
TRICO-RECORD" bánáti főképviseleténél, 

SVAR, I. Bulevardul Regele Ferdinand 
1. szám, IT. emelet. (Löffler-palota) 

Ez 

A francia és angol kormány nem üzen h 
a Szovjetnek 

A orosz beavatkozás a berlini sajtó 
megvilágitásában 

mint hogy kezébe tartsa egész Európát. 

Az angol számla most kimerült és Olaszország sem- 
leges magatartása megmentette azokat az államo- 

kat, amelyeknek területi épségét Anglia garantál- 
ta. A Versaillesben létrejött lengyel állam meg- 

szünt. Oroszország egészen más úton halad, mint 

amit Anglia néhány héttel ezelőtt javasolt neki, Né- 
metország és Oroszország közösen fognak gondos- 
kodni arról, hogy Keleteurópa térképe megfeleljen 
a politikai gazdasági és nemzeti feltételeinek. A 
lengyel állam megszünésével megszünt a garancia 
szerződés is és most felmerül a kérdés, miért har- 
coljon tovább Anglia és Franciaország. 

adat 

Sztalin mint ellenség cselekedett és minden- 
kinek ellensége lett. 

Mi az emberiség szabadságáért, a jogokért, a 
szociálizmusért és a békéért küzdünk. 

A NYUGATI HATALMAK MOSZKVAI KÉP- 
VISELETE UTASITASRA VAR 

Párisból jelentik: A francia közvéleményt igen 
élénken foglalkoztatja az a kérdés, hogy mi tör- 

A török sajtó hallgat 
utjának 

Istanbulból jelentik: (Rador.) A török sajtó 
tartózkodik minden megjegyzésétől a szovjet csa- 
patoknak Lengyelországba való benyomulásával 
kapcsolatban. Az Unió nevű hivatalos lap az első 
oldalon közli a szovjet diplomáciai jegyzékét, de 
csak annak szövegét, valamint a külföldre gyako- 
rolt benyomásokat. Saraciuglu moszkvai utazásá- 
val kapcsolatban sem bocsátkozik a lap semmifé- 
le jóslásokba. A Vakit című lap azon véleményének 
ad kifejezést, hogy i 

Oroszország gátat akar emelni Németorszáz 
elé és nem fogja kiüríteni Ukrajnát és Fehér- 

Oroszországot, 

amelyek a háború előtt sem tartoztak Németor- 
szághoz. A lap a szovjet akciót úgy tekinti, hogy 
Németország előretörését a közelkeleten csak ilyen 
módon lehetett megakadályozni. 

TROCKIJ HELYTELENITI MOSZKVA 
LÉPÉSET 

ténik a közel jövőben és általában az a felfo 
alakult ki, hogy az orosz terjeszkedés nem áll me 
Lengyelország határánál, hanem a Balti államoka 
is veszélyezteti elsősorban Eszt és Lettországot 

A moszkvai angol és francia diplomácia kép 
selői kijelentették, hogy egyelőre várják kormá 
nyaik utasítását. Ezek az utasítások előre látha 
tóan lehetőve teszik számukra, hogy a szovjet csa 
patoknak Lengyelországba való behatolása követ 
keztében előállott helyzettel szemben a szovjet ko 

mányhoz intézendő tiltakozás keretében állást f 
laljanak. 

A LENGYEL NAGYKÖVET JELENTÉSE 
RÓMABAN. 

Rómából jelentik: Mint a duirináli lengye 
nagykövetség közli, Lengyelország diplomáciai kép 
viselői vasárnap a következő jegyzéket intézték 
egyes országok kormányaihoz: 

- Ma, 1939. szeptember 17-én a szovjet csa 

patok támadást intéztek Lengyelország ellen. A 

Szovjetunió csapatai több helyen átlépték a lengye 

határt. A lengyel csapatok ellenállást fejtettek ki 
tekintettel azonban az ellenség túlerejére, a len 

gyel csapatok folytatólagosan harcolva visszavo 
nulnak. A lengyel kormány Moszkvában tiltakozást 
jelentett be. 

Az olasz lapok a német és orosz csapatok 
bresztlitovszki találkozásáról, valamint a nemet 
orosz közös nyilatkozatról írnak. London bizo- 
nyára teljesíteni fogja Lengyelországgal szem- 
ben vállalit kötelezettségeit és tovább folytatja 

Mexikóból jelentik: (Rador.) Trockijt meg- 
kérdezték az ujságírók, mi a véleménye a len- 

NYUGATI HARCTER 

Párisból jelentik: (Rador.) A francia hadveze- 
tőség által kiadott jelentések szerint a nyugati 
fronton két nap óta aránylagos nyugalom uraliko- 
dik, ami azonban csak előjele annak a nagy akció- 
nak, amit úgy a francia, mint a német csapatok 
fognak a közeli napokban kifejteni. Lengyelország 
tragédiájához tartozik. hogy a benyomuló szovjet 
csapatok hátbatámadták a lengyel hadsereget, en- 
nek azonban következményei még nem észlelhetők a 
francia fronton. 

A Lengyelországban küzdő német hadosztályo- 
kat még nem tudták a nyugati hutárra szálli- 

tani 

és a Siegfried vonal megerősitéséhez Németország 
belsejéből hoztak ujabb csapatokat Az időleges nyu- 
galom abban leli magyarázatát, hogy a módszeresen 
előnyomult francia csapatok a német erőditmények 
elé érkeztek és most saját állásaik megerősitésével 
foglalkoznak. A további akciókat a legrész etesebb 
előkészités előzi meg. 

FRANCIA HARCOTÉRI JELENTÉS 

A francia nagyvezérkar hivatalos jelentése 
a következő: A németek mára virradó éjszaka a 
Szartól keletre részleges támadást hajtottak 
végre, A támadást a francia csapatok visszaver- 
ték 

NÉMET HAROTÁÉRI TELENTÉS 

A német vezérkar jelentése szerint a nyu- 
gati arcvonalon, különösen Saarbrücken körül, 
csupán gyenge tevékenységet fejtettek ki az el- 
lenséges csapatok. A Courageoust repülőgép- A kötökészülék ára: Lsi1.500 anyahajó elsüllyesztéséről szóló angol közlést a 

Aránylagos nyugalom 

támadó német búvárhajó megerősítette. 

a háborút épúgy, mint Páris. 

Saraciuglu moszkval 
céljáról 
gyelországi orosz akcióról. Trockij válaszában 
kijelentette, hogy a Kreml nemcsak Chamber- 
laint és Daladiert, hanem a Szovjetunió munkás- 
osztályát épűgy megcsalta, mint az egész vilá- ! 
got. A volt szovjet népbiztos végül kijelentette, 
hogy 

a Kreml magatartása Lengyelország 
szemben kriminális. 

MIÉRT MOZGÓSIT LITVANIA? 
Londonból jelentik: (Rador.) A Reuter ügy- 

nökség jelenti: A tájékoztató minisztérium jelenté- 
se szerint a litván kormány elhatározta, hogy el- 
rendeli a részleges mozgósítást, hogy megerősítse 
a lengyel határt. Ezt azzal indokolja, hogy a sem.m. 
legességi politikának megfelelően le kell fegyverez- 
ni a menekülő lengyel csapatokat, ha azok litván 
területre érkeznének. 

A litván külügyminiszter fogadta a szovjet meg- 
bizottat, akivel hosszasan tanácskozott. A Stefani 
ügynökség szerint politikai körökben nagy fontossá- 
got tanusitanak ennek a találkozásnak. 

ÖT TORPEDŐ TALALTA A COURAGEOUSE 
ANGOL REPÜLŐGEPANYAHAJOT 
A Popolo di Roma a Courageouse angol re- 

pülőgépanyahajó megtorpedózásáról a követk 
zőket jelenti: A német tengeralattjáró a wWi 
helmshafeni öbölben állomásozott, amikor 
szaka jelentették, hogy egy óriási hajó közele- 
dik. Ez a hajó lámpáit eloltva, a part irányában haladt. A Courageouse hajóról volt szó, amelyet számos hadihajó kísért. Valószínűleg az volt a 
cél, hogy légi támadást intézzenek a német par 
tok, vagy a Siegfried-vonal ellen. A tengeralatt. járó nyomban alámerült és sikerült a tegülgen 
anyahajó és a kísérő hajók között felemelke 
nie. Két-háromszáz méter távolságból 

öt torpedót lőtt ki, amelyek mind találtak. 
Ezután lesüllyedt és visszatért eredeti bázisára. A hajóval együtt körülbelül 50-60 repülőgép is elsüllyedt, mert csak ötnek sikerült a levegőbe emelkednie. A robbanások következtében a le- génység legnagyobb része elpusztult. (Rador.) 

MEGNYUGTATJAK AZ ANGOL KöZ- 
VÉLEMÉNYT 

Londonból jelentik: 
nökség jelenti: 

(Rador.) A Reuter ügy- 
Számos ellenséges tengeralattjárót 

tettek meg és igen sokat a kereskedelmi 
áldozatok végleges számát nem ismerik
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Londonból jelentik: Az angol tengernagy 

z utasokat megmentették. A Brandon nevű 1500 
süllyesztette. 

totta a legénységet a hajó elhagyására. 

Amszterdamból jelentik: A Német Távirati Iro- 
elentése szerint a Rudyard Kipling nevű angol 
szhajót német tengeralattjáró elsüllyesztette. 

hajó 13 főnyi legénységét a búvárhajó fedélze- 
ére vette, majd a part közelépben mentőcsólnakra 

elyezte. A Nepturnus angol vontató hajót német 
tengeralattjáró elsüllyesztette. 
Londonból jelentik: (Dunaposta.) Az angol 
ngernagyi hivatal közli, hogy a Courageoust 
pülőgépanyahajó megmentett legénységének 
Ama 681. A hajó fedélzetén az elsüllyesztés pil. 
natában 1218 ember tartózkodott. 

KISZOKÖTT REVALLOBÓL AZ „ORZEL 
LENGYEL TENGERALATTJÁRÓ 

Az Orzel nevü lengyel tengeralattjáró, amely 
észt kikötőbe menekült, vasárnap megszökött annak 
dacára, hogy a fedélzetén észt katonai őrség tartóz- 
kodott. A tengeralattjárót észt repülők és hadihajók 

ették üldözőbe, de a parti ütegek ágyuzása ellenére 

sikerült elmenekülnie. 

NAGY KÖLTSÉGBE KERÜL ANGLIA 
ÉLELMEZÉSE 

A Times cikket közöl, amelyben rámutat 
rra hogy a háború kitörése óta Anglia élelmi- 
zerellátása hogyan történt. Rendkívül sok ál- 
ozatba és nagy költségbe került ez az akció. 

között folynak 

Párisból jelentik: Páris és Róma között folyó 
plomáciai tárgyalások részleteiről eddig semmi 

sem szívárgott ki. Francis Poncet római francia 
nagykövet néhány nappal ezelőtt kormánya új uta- 

ssításával visszaérkezett Rómába és az elmult éjsza- 

ka folyamán hosszú eszmecserét folytatott Ciano 
gróffal. Illetékes francia körökben semmi féle meg- 
jegyzést nem fűznek ehhez az eszmecseréhez. 

ernautiból jelentik: Az orosz csapatoknak 
lországba való benyomulása következtében 

épvándorlás indult a román határ felé. 
lakosságon kívül kétségbeesett katonai 

átlépték a határt Zalesnicánál, Ora- 

A Ppolgári menekültek száma 4500 főre tehető 
és ezek legnagyobb része autókon érkezett s az elő- 
kelő társaságokhoz tartoznak. Több vonaton gyer- 
mekeket is hoztak, akiknek száma négyszázra te- 
hető. A lengyel hadsereghez tartozó 
katonák és tisztek száma mintegy 10 ezer, 

akiket nyomban lefegyvereztek és internálták. A 

katonák a legkülönbözőbb fegyvernemekhez tartoz- 
nak. Mintegy 100 repülőgép is érkezett, túlnyo- 
mórészt sérült állapotban és a pilóták egy része is 
meg volt sebesülve. A nemzetközi szabályok értel- 
mében a csapatokat internálták és azokat az ál- 
lam költségén tartják el. A polgári menekültek, 
akik nem tartoznak a hadsereghez, rövidesen el- 
hagyják az országot. Vasárnap éjjel Romániába ér- 

kezett 

Mosicky lengyel köztársasági elnök, Rydz 
SSmgly marsall, a volt lengyel kormány tagjai, 
élükön Skladovsky miniszterelnökkel és Beck 

külügyminiszterrel. 

Ujabb nyolc angol hajót süllyesztettek el 
a német buvárhajók 

tonnás személyszállító hajót torpedótámadás érte és az a hajót megsértette. A legénységet és 

Az angol tájékoztató minisztérium közlése szerint az Inwerlitffey kereskedelmi gőzöst 

egy német tengeralattjáró elsüllyesztette. A legénységet egy amerikai hajó vette fedélzetére, 

majd egy francia hajónak átadta. Az elsüllyesztés 

Az American Farmer személyszállító hajó rádión közölte, hogy egy német búvárhajó Ír- 
rszágtól 300 mérföldnyire elsüllyesztette a Katiristan nevű angol árúszállító hajót. A hajó 129 

önyi legénységét előzőleg mentőcsónakba parancsolták, 
at a búvárhajó jóideig kíisérte és közben rakétákat lőtt ki. 

koztak a tengeralattjáró parancsnokáról és háromszoros hurrá kiáltással adtak kifejezést kö- 

önetüknek. A mentési munkálatok közben egyangol repülőgép jelent meg a magasban, amely 

pDombázni kezdte a német búvárhajót, amely gépfegyverekkel válaszolt, majd alámerült és el- 

Ugyancsak a tájékoztatóő minisztérium közli, hogy a Lord Milton és az Arlita nevű angol 

aknakutató hajókat ellenséges tengeralattjárók elsüllyesztették. 

: 37 ember pusztult el az angol repülőgépanyahajón 

Franciaország és Olaszország 

tárgyalások 

A lengyel köztársasági elnök és a lengyel 
kormány Romániában 

i hivatal közlése szerint a City of Paris 11.000 

tonnás gőzöst egy német tengeralattjáró el- 

előtt a német búvárhajó parancsnoka felszó- 
a 

majd az est sötétjében a mentőhajó- 
ÁA megmentettek dícsérően nyilat- 

Nagy-Britannia a tengerpartok és a kikötők 
mentén ellenőrzőállomásokat létesített. ahol a 
kirakodás történik. 

ÜLDÖZIK A FRANCIAÁK A TENGER- 
ALATTJÁRÓKAT 

Párisból jelentik: (Rador.) A Havas-ügy- 
nökség közli: A francia tengeri haderő szoros 
együttműködést fejt ki az angol hadiflottával és 
tevékeny részt vesz a német tengeralattjárók 
üldözésében. Az eddigi megállapítások szerint a 
francia hadihajók négy, vagy öt német tenger- 
alattjárót süllyesztettek el. Ebből arra lehet kö- 
vetkeztetni, hogy a tengeralattjárók elleni harc 
kitűnő eredménnyel kezdődött. Anglia és Fran- 
ciácrszág a tartalékhajókból külön egységet lé- 
tesített azzal a rendeltetéssel, hogy 

ezek kizárólag a német tengeralattjárókat 
üldözzék. 

Ezek a hajók könnyű és gyorsmozgású egysé- 
gek, közöttük nagyon sok felfegyverzett halász- 
hajó is van, amelyeknek meg van az az előnyük, 
hogy 

kis felületüknél fogva nehéz célpontul szol- 
gálnak az ellenséges hajóknak és tenger- 

alattjáróknak. 

a diplomáciai 

Az Action Francaise felhívja a kormányt, hogy 

minden politikai elfogultságtól mentesen és a nem- 
zeti érdek tekintetbe vételével, folytasson le dip- 

lomáciai tevékenységet Rómában és Tokióban. 

Lebrun elnökletével szerdán délelőtt a 
francia kormány tagjai az Elysee-palotában ál- 
lamtanács-ülést tartanak. 

fogadták. Moscieky elnököt és Rydz Smiglyt a cer- 
nautii metropolita látta vendégül, hétfőn valameny- 
nyien elutaztak Cernautiból éspedig Moscieky el- 
nök Bicazba, a többi politikus Slanicba és Rydz 
Smigly Craiovába. 

MENEKÜLTVONATOK BUDAPESTEN 

Budapestről jelentik: Magyarországra hét- 
főn reggel érkezett meg az első lengyel menekü- 
lők csoportja. Reggel Ő órakor futott be a vo- 
lóci pályaudvarra a lengyel menekültek vonata. 
Nemsokára megjött egy második vonat is a len- 
gyel határról. Mindkét vonat főleg teherkocsik- 

pól állott és ezeket rövidesen Munkács felé to- 

vábbították. A két vonat utasai főként asszo- 

nyok és gyermekek voltak, Hétfőn délután há- 

rom órakor megérkezett Volócra a harmadik 

menekült-vonat is, amely mintegy 100 utast ho- 

zott. míg az előbbi két vonattal érkezők szá- 

ma körülbelül 80 volt. A harmadik vonat több 

katonát is hozott magával, akiket azonnal le- 

fegyvereztek a magyar katonai hatóságok. A 

menekültek elbeszélése szerint legtöbben Droho- 
biczről menekültek, ahol vasárnap reggeltől kezd- 
vVe olyan nagy lett a zűrzavar, hogy csak éppen 
a legszükségesebb holmijaikat vehették maguk- 

csomagot vihetett magával. Több lengyel repülő- 

gép is megérkezett a magyar határra. 
Kedden ismét több menekült érkezett Len- 

gyelországból Magyarországba. Toronya állo- 

másra hét személykocsiból álló szerelvény fu- 

tott be, amely több lengyel közigazgatási tiszt- 
viselőt is hozott magával. 

RIGAÁBA HETVEN LENGYEL REPÜLŐGÉP 
ÉRKEZETT 

Rigából jelentik: (Rador.) Hetven lengyel re- 

pülőgép Daugapilsbe érkezett, ahol lefoglalták az 

észt hatóságok. A repülőgépek személyzetét inter- 

nálták. 
Koppenhágából jelentik: Koht norvég külügy- 

miniszter az ujságíróknak adott nyilatkozatában ki- 

jelentette, hogy Észak meglehetősen kényelmetlen 

helyzetben van. Nem annyira a nagy katona
i ve- 

szély miatt, hanem inkább gazdasági kötelezettsé- 

gei következtében. A külügyminiszter összetartásra 

hívta fel az északi országokat, hogy 
megvédhes- 

sék a maguk gazdasági érdekeit. Erko finn kül- 

ü iniszter rámutatott arra, hogy az árucsere 

kérdésben a háboru előtt is állandó 
bizottság fog- 

lalkozott és ez ebben a pillanatban is időszerű, 
hogy 

az északi országok közös egyetértésben v
édjék meg 

gazdasági érdekeiket. 

Az orosz beavatkozás 

hatása Amerikában 

Washingtonból jelentik: (Rador.) A Reuter 

ügynökség jelenti: A külügyminisztérum 
egyik ma- 

gasrangu tisztviselőie közölte, hogy az 
Egyesült Ál- 

lamok nem alkalmazzák Szovjetoroszországgal 

szemben a fegyverkiviteli tilalmat, csak abban az 

esetben, ha Anglia és Franciaor
szág hadatüzennek 

a Szovjetnek. A szovjet hadsereg
 lergyelországi be- 

nyomulásával kapcsolatban az Egyesül
t Allamok kor- 

mánya mindaddig semmilyen lépésre
 nem határozza 

el magát, amig Franciaország és A
nglia nem köz- 

lik álláspontjukat 
. 

Washingtonból jelentik: A külügym
inisztérium 

egyik főtisztviselője kijelentette, h
ogy Potocky len- 

gyel nagykövet a jövőben is k
épviselni fogja orszá- 

gát az Egyesült Államokban. He
lyzete megegyezik 

majd Hurban csehszlovák követ helyzetével, aki 

Csehszlovákia bekebelezése után 
is megmaradt tiszt- 

ségében. 

Roosevelt válasza 

Mescickynak 

i nból jelentik: (Rador.) Roosevelt 

elnök a e üyehetet küldte M
oscicky len- 

gyel köztársasági elnöknek: 

Vasárnapi táviratára válaszolva, amely
- 

ben közli, hogy német repülőgépek 
a polgári la- 

kosságot bombázzák és sokezer l
engyel polgárt 

megöltek és megsebesítettek, mély
 megütközé- 

semet fejezem ki, mert nemcsak a
z ön táviratá- 

ből értesültem erről, honem kormányunk len- 

gyelországi képviselőitől is. 

Az U.s. A. MEGTILTJA HAJÓIN
AK 

OROSZORSZÁG FELÉ VALÓ INDUL
AÁSÁT 

Washingtonból jelentik: Hull külügyi ál- 

lamtitkár a sajtó részére kijelentette, hogy az 

Egyesült Arté kormánya nem mézhet
i kö- 

zömbösen az orosz csapatoknal Lengyelország- 

ba történt bevonulását. Fontolóra veszi
k olyani 

intézkedések kiadását, amelyek megtil
tják ame- 

rikai hajók indulását Szovjet-Or 
g felé 

A Newyork Herald 
hogy az orosz kor- 
Egyesült Allamok 

Newyorkból jelentik: 

Tribune valószínűnek tartja, 

mány elhatározása miatt az 

kormánya felbontja az Amerika és / 

Öroszország között fennálló kereskedelmi szer
- 

ződést. 

AMERIKAI ELLENZÉKI VEZEÉR
EK 

Newyorkból jelentik: Hull amerika
i külügymi- 

niszter beszédét, amelyet az el
ső tervek szerint szer- 

dán mondott volma el Bonyban, ekre 

halasztotta. A külügyminiszter ismerteti
 az e- 

sült Államok állásfoglalását a ne
mzetközi hel 1 

kapcsolatban. 

Washingtonból jelentik: (Rador.) Roosevelt 

elnök magához kérette Alfred Lan
dont és Franklin 

Knoxot, a köztársasági ellenzék vezető
it. Landen és 

Knogx az utóbbi időben ellenjelöltj
ei voltak az elnök- 

Hágából jelentik: (Rador.) Vilma királynő 
Bbeszédet mondott, amelyben hangsúlyozta, hogy 

Hollandia megtette a szükséges katonai intéz 

kedéseket annak érdekében, hogy az ország szük 
ség esetén megvédelmezhesse érdekeit. A kati 

nai intézkedésektől függetlenül, gazdasági téren 

hoz és azzal indultak el. Mindegyikük csak kis is különböző intézkedéseket tesznek.



4 

kérdéssel 

A Német Távirati Iroda (DNB) jelenti: 
Hitler birodalmi vezér kedden délben Danzig te- 
rületére érkezett. Reneberg határellenőrző állo- 
máson Forster 13 óra 30 perckor jelentkezett 
előtte. A birodalmi vezér köszönetet mondott 
Danzig hű és bátor magatartásáért. Danzig la- 
kossága Renebergtől kezdve sorfalat állott a dan. 
zigi főútvonalon, ahol Hitler Bevonult. Danzig 
egész területét fellobogózták, az útvonalon vé- 
gig számos diadalkaput állítottak és különböző 
feliratú vastag szalagokat húztak át az útvona- 
lon. Hitler danzigi szállása előtt hatalmas táb- 
lát függesztettek ki ezzel a felírással: 
- Szabadok vagyunk, éljen a vezér! 
Megérkezése után Hitler ellépett az S.S. 

lt díszszázada előtt, majd szállására vo- 
nult. 

Délután öt órakor a danzigi Langer Markton 
történt Hitler vezér és kancellár ünneplése. Száz- 

er 

Törekvések a lengyelekkel való megegyezésre 
Forster beszéde után Hitler vezér és kancellár 

mondotta el ötnegyedórás beszédét. 
- Körzetvezetőm, néptársak, néptársnők 

- kezdette a vezér az éljenzés elültével. - Tör- 
ténelmi pillanat az, amikor ez az ősi város, amely 
német volt, tanuságot tesz arról, hogy német 
maradt és az is fog maradni. Ma először lépek 
arra a földre, amelyet német telepesek félév- 
ezred előtt vettek birtokukba, mint amikor az 
első fehér emberek a mai Newyork államban le- 
telepedtek. Félévezrednél hosszabb idő óta né- 
met volt ez a föld, német maradt és német is ma- 
rad. Németországot a versaillesi békével a leg- 
súlyosabb jogsalanság érte. Ha ma egy másik 
nép államférfiai azt hiszik, hogy nincsen bizal- 
muk a német államférfiak és a német mép szavá- 
ban, akkor nekünk, németeknek, jogunk van azt 
mondani, hogy semmit sem hiszünk olvanok ígé- 
retében. akik akkor a legünnepélyesebb ígéretei- 
ket nyomorúltul megszegték. Olvan rendelkezé- 
seket hajtottak akkor végre, amelyek láttára ké- 
telkedni kell abban, hogy 

eszüknél voltak-a azok a férfiak, akik ezt 

s Hitler kancellár Dan 
Óriási lelkesedés fogadta a mémet államiőt, aki ezuttal először volt a szabadvárosban. - Nagy beszédet taztott, amelyben a lengyel 

és a háboru körülményeivel foglalkozott 

zigban 

ezerre menő tömeg gyült itt egybe és virággal hal- 

mozták el az utat, amely Hitler szállásától a térre 
vezet. Valóságos dús virágszőnyegen haladt a vezér 
kocsija a népgyűlés színhelyéig, anol Forster Albert 
körzetvezető fogadta. Forster a vezérhez intézett 
beszédében utalt arra, hogy még néhány héttel ez- 
előtt a város állandó szorongásban élt, hogy a len- 
gyel tüzérség meg fogja támadni. A történeti je- 
lentőségű Langer Markton ma ismét történelmi je- 
lentőségű órák peregnek le. Nehéz időket élt Dan- 
zig, ez az ősrégi német város. 
- Csak az önben való hit életett, Vezérem - 

mondotta Forster - és ez a pillanat türelmünknek 
megkoronázása, méltó jutalma. öÖn a legnagyobb 
ajándékot hozta nekünk: a szabadságot és mi hála- 
telt szívvel mondunk érte köszönetet. Ezek az ősi 
házak még nemzedékről-nemzedékre itt fognak ma- 

elkövették. 
Ezek az emberek, akik semmit sem tudtak az 
életterek fejlődéséről, akiknak sammi gazdasági 
érzékük nem volt, varázdálkodtak akkor Euró- 
pában. széttéptek államokat, elpnsztítottak kul- 

Danzie az őriültségnek lett ar áldozata 
és a lenevel állam ennak az nktalanságnal fer- 
máke. Néni szilkeégeel akolták meg azt. hozv 
aklnr elezatítottak apv fartományt a német bi- 
rodalomtól és hogy más területeket juttattak az 

Berlinnél akarták a lengyelek a német haderőt 
megsemimisítemni 

A világ egyetlen hatalmai sem türte volna ezt 
huzamosabb ideig. Ennek a problémának megoldá- 
sára újabb kisérleteket tettem. Javaslat történt ré- 
szemről Lengyelország akkori urai számára, amely 
mérsékelt volt. Az volt abban, hogy 
Danzig kerüljön vissza a Birodalomhoz és a 
mi költségünkön út épüljön Kelet-Poroszország 

felé. 
Ennek ellenében Lengyelország Danzigban kikötőt 
és odavezető utat kapott volna. Sőt még ennek el- 
lenében garantáltuk volna Lengyelország határait. 
Nem tudom milyen lelki állapotban volt a lengyel 
kormány, amikor ezt a javaslatot elvetette. Vála- 
szul Lengyelország parancsot adott a mozgósításra. 
Abban az időben a lengyel külügyminiszterhez in- 
téztem kérésemet, hogy látogasson meg Berlipben, 
de ezt elutasította. Nera Berlinbe jött, hanem Lon- 
donba utazott. Már akkor azon törték fejüket Len- 
gyelországban, hogy 

seregeinket Berlin előtt, vagy Berlin mögött 
semmisítik meg. 

Egy lengyel tábornagy kijelentette. hogy a német 
seregeket szétaprítja. Megkezdődött a német nép 
martirumra. Szadista bestiák szabad folyást en- 
gedtek perverz ösztöneiknek. Az egész világ ezt 
szemrebbenés nélkül nézte. Nem, hogy csillapítot- t i ák volna, hanem még 

biztatták Lengyelországot az ellenállásra. 
zeknek az embereknek Lengyelország eszköz volt 
éljaik elérésére. Ma már egész nyugodtan kijelen- 

,hogy nem is Lengyelországról volt szó, hanem 
émet rendszerről. Rámutattam, hogy 

radni és köveik tanuságot tesznek arról, hogy ma 
megszabadítónkat itt üdvözölhettük. 

új lengyel államnak. Lengyelország maga nem- 
zeti állam volt. Azt alakították meg benne, amit 
bűnül róttak fel a régi osztrák állammal szem- 
ben, Lengyelországban a németek sorsa szörnyű 
volt. Minden alkalommal megkíséreltem, hogy 
úgy, mint mindenütt, itt is, clyan szabályozást 
találjak, amely méltányos megegyezéshez vezet- 
hetett volna. Ekkor azon fáradoztam, hogy mint 
a nyugaton, később a birodalom déli részein, 
tényleges határmegvonást érjek el és ezzel az 
egyik területet a másik után Kivonjam a bizony- 
talanságból és biztosítsam ott a béke jövőjét. 
Erőfeszítéseket tettem, hogy ugyanezt elérjem 
itt is. Lengyelországban. 

Akkor ebben az államban olyan férfi élt, aki- 
ben elvitathatatlanul megvolt a reális belátás és 
tetterő. Sikerült nekem Pilsudszkyval olyan meg- 
egyezésre jutnom, amelynek révén egyengetni kel- 

lett volna az utat, a két nemzet békés megértésé- 
hez olyan megezyezésre, amely már eleve nem hagy- 
hatta jóvá azt, amit a versaillesi szerződés hozott 
létre, hanem azon fáradozott, hogy teljesen mellőz- 
ve ezt a szerződést, a józan és elviselhető együtt- 
élésnek legalább alapjait biztosíthassa. Amíg a tá- 
bornagy élt, úgy látszott, mintha ez a kisérlet hoz- 
zájárulhatott volna a helyzet enyhüléséhez. Német- 
országnak különösen két állapot volt elviselhetet- 
len: 

1., hogy egy várost, amelynek német jellegét 
senki sem vitatta, megakadályoztak abban, hogy 
visszakerüljön a birodalomhoz. 

?., hogy egy tartománynak, amelyet a német 
birodalomtól különválasztottak nem volt közvetlen 
útja a birodalomhoz. 

mily veszedelem rejlik abban, ha egy országban 

felállanak férfiak és a háborút, mint szüksé- 

gességet hirdetik. 

Legközelebbi a" SCALA-ban 
KOZÁKOK 

Churchillt, Edent, Duft Cooper urakat éri 
alatt. Úgy vélem most is ők vannak korm 
Nem hagytam fenn kétséget, hogy Németo 
semilyen körülmények között nem hódol be 
nek az embereknek. mzekben a demokráciáki 

bizonyos hangulat alakult ki és az én v 
mat a leghevesebben támadták. 

E demokráciákban szabad háborúra uszitani, s 
bad idegen uralmi rendszereket bántalmazni, me 
szólás és sajtószabadság van. 

A tekintély államokban viszont nem szabad vé 
dekezni, mert ott fegyelem uralkodik. 

Elhatároztam, hogy a német népnek tudomás 
hozom ennek a népnek üzelmeit. A német népet 
delmi helyzetbe hoztam, mert szükségesnek ta 
tam, hogy egy szép napon meg ne lepjenek. Azt 
szem augusztus utolsó napjaiban még létre hozh. 
tuk volna a megegyezést az angol háborús bizta 
nélkül. 

Birálat a lengyel 
hadseregről 

- Újbóől megkíséreltem, hogy békét hozza 
létre, mert én kész voltam a békére, de a le 
gyelek nem. Sőt időközben újabb béketerveze 
dolgoztam ki, amelyet az angol magykövet elő 
külügyminiszterem útján részletesen ismertel 
tem. A következő napon nem történt semmi, 
feintve a lengyel állam általános mozgósítás. 
tól. 

A népek életében sem szabad a türelmet ösz- 
szetéveszteni a gyengeséggel. 

Meg kell említenem, hogy akkor a baráti Olas 
ország miniszterelnöke szintén közbelépett 
békítő javaslatot tett. Franciaország ezzel egyel 
értett, Anglia azonban elutasította a javaslato 
és azt hitte, hogy ! 

elküldhet egy kétórás ultimátumot Német- 
országnak. 

Csakhogy az angolok összetévesztették a mai né 
met kormányzatot az 1918. évi kormányzatta 
A mai Németországnak már nem lehet ultimá 
mot küldeni. Lengyelország azért választotta 
háborút, mert bizonyes nyugati államférfial 
biztosították arról, hogy 

határozott bizonyitékaik vannak a német 
rendszer tökéletlenségéről és a birodalom 
belsejében uralkodó defetista hangulatról, 

Erre alapította Lengyelország háborús terveit 
A lengyel katona vitézül harcolt, alantas vezeté 
se kétségbeesett erőfeszítéseket tett, a középső 
vezetése nem volt eléggé intelligens, a legfel 
sőbb vezefése kriftikán aluli volt. Szervezkedé 
lengyel volt. E pillanatban német fogságban 2 
ezer katona, 2000 tiszt és sok tábornok van. Azt 
a meebízatást adtam légi haderőmnek, hogy ezt 
a háborút emberséges módon, tehát csakis har. 
coló csapatok ellen viselje. Eigy angol ujság né- 
hány nap előtt azt írta, hogy felmentettem egy 
vezérezredest, mert villámháborúra számmítottam 
és keservesen csalódtam a hadműveletek lassú 
sága miatt. Közben Oroszország néni részei ér- 
dekében szintén bevonultatta haderejét Lengyel- 
országba. 

Anglia és Franciaország köreiben megdöbb 
nést keltett Németország és Szovjet-Oroszország ösz 
szefogása. A nemzeti szocialista Németországnak 
sikerült a bolsevista Oroszországgal összefogni 
Itt azonban felvilágosítást kell adnom arról, hogy 

Oroszország az Irsz, ami volt és Németország 
is az, ami volt. 

Egy dologgal azonban tisztában kell lenni, hogy 
mindkét hatalom, sem az orosz, sem a német 

egyetlen embert sem akar a nyugati demokrá- 
ciák érdekéért feláldozni. 

Az a szándék, hogy ezentűl maguuk képviseljük ér- 
dekeinket. Úgy találom az a leghelyesebb, ha a két 
legnagyobb nép egymással megegyezik. Az angol 
államférfiak, akik azt mondták, hogy Németország 
Európában egészen az Uralig akar eljutni, most 
boldogok lesznek, ha megismerik a német politika 
szándékok határát. 

Azt hiszem ezzel ismét megfosztom őket egy 
háborús októl. 

Azt állították mindig, hogy azért kell harcolni mostani német rendszer ellen, mert ennek korlátla háborús céljai vannak. Kijelentem, hogy Németor. szág céljai igenis korlátozottak. Ezek felől tanács koztunk Oroszországgal. Be fogják látni, hogy Ke let felé igényeink igenis szerények voltak és 
nem terjedtek túl a német birodalomhoz tar. 

tozott területeken. 



MEGJELENÉS 
inden napon a vasárnapokat és ünnepnopokat 

követő napok kivételével. 

T I ARAK: 
BELFÖLDÖN 

knuk egy hónapra 70, negyedévre 200, 
00, egész évre 800 lei. Házhoz való 
ért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 

zalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
e 180, félévre 250, egész évre 700 lei 
való kézbesitésért külön havi tiz iei. 

ágolknak, közhivatalotnak és közüzemek- 
gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 

: let kézbesitéssel együtt. 

TELEFON 
28-10 és este 9 óra után 28-15 

SZERKESZTŐ: 

WVuchetich Endre dr. 
.... ..... 

Bucsu a dinnyétől 
Szeptember elején, sőt szokszor már augusztus 

n megtörténik az embernel, hogy amikor azt 
Ija a pincérnek: „Kérek egy szép, édes, hideg 
innyét!" - lilyen választ kap: „Sajnos, ké- 
sárga már nincsen!" - Erre rendesen kifej- 

következő párbeszéd: 

ér: Görög sincs, kérem. Kérem már elmult 
je! Mind lőörinces. De van szép őszi ba- 

mk, szőlőnk, diónk! 
A vendég szive elszorul. Legulább is az én Iszi- 
mindig megfájul ilyenkor. Borus hangulat fog 

En a gyümölcsökön nézem az évszaloldat. Szá- 
ra a szamóca a tavasz. A nyár a vérbélű, felie- 
agos pörögdinnye eltünésével midlik el. Az ősz a 

lő. A tél a manuncs és a gesztenye. 
Nincs dinnye?! Szomorkodom ás haragszom. 
aszom a pincérre és a vendéglőne. Micsoda mo- 

hajhászása a divatnak és az ujdonságnak! Még 

g sem érett a szegény szőlő, már letépil a tő- 

ől Ott fekszil: előttem u zöld fürt, kisszemü, 
etes, olyam, mintha egy auerelet öltel volna meg. 
miért mondja a pincér olyan szánakozva. szinte 
osan a dinnyére, hogy „lőrinces"? Hátha én 
bánom, ha egy kicsit tulérett? Annál édesebb. 
van vannak, akik :igy is szeretik, vagy éppen 
or szeretik a legjobbuan. 

Igazán fölháborit ez a vendéglői szokás, amel 
nnyét idő előtt halálra itéli és eltünteti az ét- 
I, amikor még bőven lehet kapni a piacon. Mi- 

aló ez a kegyetlenség a kornal szemben? Oljan 
u dolog, mintha valami ostoba szabál az összes 
ovenéves mőket ki akarmó vonni a forgalomból, 
tikor talán a legfinomabb bennük a zamat. 

. Hunyady Sándor. 

Beterjesztették a magyar földbirtok- 
rmot. Budapestről jelentik: A magyar kép- 

áz kedden délelőtt tartott ülésén Teleki 
ály gróf földművelésügyi miniszter beter- 
tette a földbirtok politikai törvényjavasla- 
Ezután megválasztották az új három jegy- 

t és ezzel az ülés véget ért. A legközelebbi 
ést csütörtökön tartják. 

() Lakatos Ottó dr. látogatása a helytartó- 
. Lakatos Ottó dr. a minorita-rend romániai 
mányfőnöke, kedden délben megjelent a teme- 
ályi helytartóságon és Marta Alexandru dr. 
rtó előtt tisztelgő látogatást tett. A tarto- 

ől1 nterweger Lothár dr. kanonok, szemi- 
i rektor kiséretében jelent meg a helytartó- 

- A tanszemélyzet helyzete mozgósítás esetén. 
Eucurestiből jelentik: A neveletei mi- 
nisztérium határozatot hozott nyilvánosságra, mely- 
en megállapítja, hogy mozgósítás esetén a tansze- 
élyzetnek az a része, amely nem tartozik a had- 

ereg keretébe, (férfiak és nők) helyben mozgósí- 
ak tekintendők hivatali munkájuk elvégzésére, 

glalt. Kivételt képeznek, akik bár nem tartoznak 
a hadsereg keretéhez, mozgósítási parancsot (fehér 

inű) kaptak, az illetékes hadkisgészítő parancs 
gtól és ez a parancs más beosztást jelöl ki 

mukra, mint amelyet béke idején elfoglaltak. 
- öngyiikos lett egy vol 

. Berlinből jelentik: (Dun: a). Rigai jelenté- 
szerint Pristor volt lengyel miniszterelnök Vil- 

öngyilkosságot követett el. Pristor Pilsudsky 
vetlen munkatársai köze tartozott és az 

1 a legélesebb ellentétben állott Mos 

ban a beosztásban, amelyet a mozgósításkor el 

engyel miniszterel- 

- Az USA 600 esetben tiltakozott 
Japánnál 

Japánban nem itélik meg optimisztikusan az Amoerikával való 
viszonyt. Japán egyetlen célja a kinai kérdés megeldása 

Tokióból jelentik: (Rador.) A japán lapok 
hosszú cikkekben foglalkoznak Japán és az 
Egyesült Allamok viszonyával és megállapítják, 
hogy semmiféle optimizmusra nincsen ok. Az 
Egyesült Allamok ellenséges magatartást tanu- 
sít Japánnal szemben, mert nem akarják elismer- 
ni a Távol-Kelet új helyzetét és továbbra is a 
kilenchatalmi egyezményben lefektetett jogaik- 
hoz ragaszkodnak. Az Egyesült Allamok eddig 

600 esetben tiltakozott jogainak Kínában 
történt megsértése miatt. 

Most, amikor Anglia és Franciaország Elurópá- 
ban igénybe vannak véve, az Egyesült Allamok 
megsokszorozta tevékenységét Kínában, ami 
szakadásra vezethet a két nagyhatalom között. 

NEM LESZ OROSZ-JAPAÁN MEGNEM- 
TÁMADASI EGYEZMEÉNY 

(A japán sajtó döntő fordulatnak tartja 
Lengyelország szempontjából az orosz beavatko- 
zást. Az Asaki Sinbun azt írja, hogy a jelenlegi 
helyzet Anglia és Franciaország számára súlyos, 
mert 

a lengyelországi hadjárat előbb fejeződött 
be, mint azt hitték volna. 

Hangsúlyozza a lap, hogy most Németország 

nyugaton fogja összpontosítani erőit. - Egy 
másik tokiói lap írja, hogy tokiói politikai körök 
szerint Párisban és Londonban most kétfélekép- 
pen ítélik meg az orosz beavatkozást. A Lengyel- 
országgal szemben vállalt kötelezettségüket nem 
létezőnek tekintik, vagy mindketten hádat üzen- 
nek Szovjet-Oroszországnak. 

A japán lapok jelentései szerint Szovjet- 
Oroszország és Japán között létrejött ideiglenes 
fegyverszüneti egyezményt nem fogja követni 
semmiféle támadást kizáró egyezmény. A két 
állam között létrejött megállapodásnak semmi 
köze nincs az európai helyzethez. Japán semilyen 
körülmények között nem szándékszik beavatkoz- 
ni az európai hborúba. Egyetlen célja, hogy min- 
den eszközzel és minél előbb megoldja a kínai 
kérdést. 

JAPÁN MINDEN KÉRDÉST BOKÉSEN 
AKAR MEGOLDANI 

Tokióból jelentik: (Rador.) A külügyminisz- 
térium megbizottja fogadta a sajtó képviselőit, akik 
előtt kijelentette, hogy azokat a kérdéseket, amelyek 
Japánt elválasztják a külföldi hatalmaktól, 
úton is meg lehet oldani. Ezidőszerint még nincs 
szó megnemtámadási egyezmény aláírásáról, mert 
még sok vitás ügyet kell megoldani. 

békés 

ue 

1854. szepfember 20-án in- 
dult el az angol Livingetone 
Dávid afrikai felfedező útjá- 
ra. Abban az időben Közép- 
Afrika a térképeken még mint 

. tünes folt szerepelt annak jeléül, 
hogy oda fehér embernek még nem sikerült beha- 
tolni és igy nem ismerték annak a rengeteg nagy- 

ságu területnek vizeit és hegyeit. Livingstone vál- 
lalkozott a nagy feladatra. Egy ideig rendszeresen 

hirt adott magáról, később azonban nyoma veszett. 
Az amerikai Stanley Henrik indult el megkeresésé- 

re. Utja eredménnyel járt, mert megtalálta Li- 
vingstonet és számos vidéket ismert meg. 

1870. szeptember 20-án lett Róma, a számos 
apró fejedelemségből egyesitett Olaszország fővá- 

rosa. Azóta ez a nap az olasz nemzet legnagyobb 
nemzeti ünnepe. 

zeptember 20 

Szerda 

Euszták Friderika 

(-) Kétezernyolcszáz hét éven alóli gyermek. 
Temesvár öt kerületében eddig összesen kétezer- 

nyolcszáz, hét esztendőn alóli gyermeket írtak ösz- 
sze. Az összeírást még nem zárták le és amennyi- 

ben még vannak szülők, akik hét éven alóli gyer- 
meküket nem jelentették be, azt ezen a héten meg- 
tehetik. 

Délulán is lesz a városnál 
hivatalos óra 

Tieran Emil dr. főpolgármester elnökletével 
tegnap délelőtt a városi hivatalok vezetői értekez- 
letet tartottak. Megállapították, hogy a városi 
tisztviselők közül sokan vonultak be katonai gya- 
korlatra és azért a munka igen felgyülemlett. Er- 
re való tekintettel elhatározták, hogy szombattól, 
szeptember 28-ától kezdve a várcosi hivatalokban 
délelőtt és délután lesz naponta hivatalos óra és pe- 
áig délelőtt nyolcetól egy óráig, déelután pedig öttől 

hétig. A hétfő délelőtti szünet elmarad. A közönség 

a városi hivatalokba ezentűl csak délután járhat. 
Ez alól csak az anyakönyvi hivatal és a városi adó 
hivatal képez kivételt, ahová a felek délelőtt is el- 
mehetnek. 

iskolában az úgynevezett mintaiskolát helyezik el. 
Egyik szárnyában fiúk, a másik szárnyában lányok 

ban csak harmadik, negyedik, ötödik, hatodik és 
hetedik osztályok lesznek. Bosica Pavel tanfelügye- 

lyek a mintaiskolába költöznek. A bebútorozás most 
folyik és egy-két nap mulva elkészülnek az új is 
kolapadok is. Mihelyt ezeket leszállítják, megtörté- 

Amerikai stílusú rablótámadást kíséreltek meg 
Florian neves festő ellen. Florian jachtja, amely- 
nek fedélzetén a festő lakott, a constantai kikö- 
tőben horgonyzott. Néhány nappal ezelőtt a fes- 

négy fiatalember nagyobb összeget ajánlott fel 

ván napszámos 

A temesvári mintaiskola 
megnyilása 

Szemben a temesvári betegsegélyző pénztárral 
a Bega partján a város impozáns új elemi iskolai 
épületet emelt. Mint annak idején megírtuk, ebben 
az új, kényelmes, sok világos teremmel rendelkező 

számára rendeznek be osztályokat. A mintaiskolá- 

lő már kijelölte azokat az elemi osztályokat, ame- 

nik az új iskola megnyitása. 

- Vakmerő merényletet terveztek egy ne- 
ves román festő ellen. Constantából jelentik: 

tő szakácsnője jelentette a rendőrségen, h 

neki, ha segíti őket a jacht fedélzetére feljutni, 
hogy amikor a festő alszik, kloroformmal el- 
kábítsák és a tengerbe dobják. A kikötői rend- 
őrség két tisztje letartóztatta mind a négy fla- 
talembert, amikor tervüket meg akarták való- 
sítani. 

(-) Házasságok. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő mátkapárok kötöttek házasságot: Pol- 
lák Tibor dr. tanár és Moskovics Erzsébet tanárnő, 
Nagy Tibor magántisztviselő és Kudelich Emma, 
Klein Jenő pék és Akner Margit, Zima László ma- 
gántisztviselő és Mitar Magdolna. Markovics Ist 

és Serban Emilia, Kacsó Sámue 
szűcs és Ambrus Juliánna, Rózsa József bádogos és 
Lederer Erzsébet, Ivanov Toma munkás és Schmidt 
Júliánna, Rebholz Miklós kereskedő és Kornyán 
ky Erzsébet. 

sA 
88Y ILONA, NELSON EDDY, ELEANOR POWELL legszebb, zenés, táncos és énekes f 

német nyelven! i 

A legszebb filmoperett! 

Gu rG A METROJURNAL! Szerdán délután 3 órakor utóljára: 

Flőkészületben, szombattól kezdve! JEAN GABIN 
legújabb filmje: 

Szerdától kezdve 
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A Déli Hirlap nevében 
jogtalanul gyüjtenek 

Értésünkre jutott, hogy a Déii Hirlap neveben 
gyüjtőivvel bejárják a várost és főeg az üzletekben 
vesznek fel kisebb-nagyobb összegeket a józseffal- 
vai tűzkárosultak segélyezésére. Figyelmeztetjük a 
közönséget, hogy a Déli Hirlap már hónapok óta 
gyűjt a szerencsétlen józseffalvai lakosság otthonai 
nak ujraépitésére, de csak hozzánk a kiadóhivatal 
utján beérkezett adományokat fogadjuk el és nyug- 
tázzuk. Felhivásunkra a Déli Hirlap olvasó tábora 
hagyományos áldozatkészséggel sietett az embersze- 
retet ezen akciójában résztvenni, de senkit nem ha- 
talmaztunk fel, hogy a városban házról-házra jár- 
va a Déli Hirlap nevében gyüjtőivvel vegyen fel 
összegeket. Aki ilyen szándékkal valahol megjele- 
nik és a Déli Hirlapra való hivatkozással gyüjt, az 
yámo és kérjük a legközelebbi rendőrnek át- 

i 

() A királyi helytartó az árvák között. Mar- 
ta Alexandru dr. királyi helytartó autón kiutazott 
Gavozsdiára és ott megtekintette a községi árvahá- 
zat, amelynek jelenleg ötven növendéke van. A ki- 
rályi helytartó, akit útjára Daminescu Octavian 
dr. közigazgatási osztályfőnök és Prostean Coriolan 
kabinetfőnök kísért el, szeretettel elbeszélgetett az 
árva gyermekekkel. 

() Az ítélőtáblai főelnöknek látogatásai. 
Lungulescu fTlie ítélőtáblai főelnök, akiknek ünne- 
pélyes beiktatása a napokban ment végbe, megláto- 
gatta Marta Alexandru dr. királyi helytartót, utá- 
na pedig Ciupe Gheorghe ar. királyi helytartósá- 
gi vezértitkárt. 

(-) Kedvező a városi lakosság egészségi álla- 
pota. A fővárosi hivatal jelentése szerint a város 
területén jelenleg négy vörhenyes, öt maláriás, 
hét hastifuszos és két orbáncos beteg áll orvosi ke- 
zelés alatt. Ezeknek a ragályos betegeknek egy ré- 

szét azonban vidékről hozták be a járványkórházba. 
Temesvár város lakosságának egészségi allapota 
kifogástalannak mondható. 

(-) Volt temesvári járásbírósági tisztviselő 
halála. Djurovits Milán, volt temesvári, majd bu- 
ziási járásbírósági tisztviselő hatvankét éves korá- 
ban Versecen meghalt. Tekintélyes temesvári csa- 
lád sarja volt, amelynek tagjai a Gyárváros társa- 
dalmi életében annak idején élénk szerepet vittek. 

Hosszú éveken át a temesvári járásbíróság segéd- 
hivatali tisztviselője volt az elhúnyt, majd Buziás- 
ra került és legutóbb éveken át Versecen mint te- 
lekbíró működött. Jovális, kedélyes, népszerű em- 
ber volt, akinek Temesvárott még ma is számos 
barátja él. Gyászolják özvegye, született Teschler 
Teréz, testvérei Djurovits Demeter belgrádi keres- 
kedő, özvegy Sztojanovics Györgyné, Djurovits 

Zsófia nyugalmazott temesvári postatiszviselőnő, 
Djurovits Szvetozár, volt temesvári kereskedő, dr. 
Pugel Tivadarné, született Djurovits Darinka bé- 
csi főtanácsos felesége, továbbá a Szávits és 
Buschmann-családok. A temetés nagy részvét mel- 
lett Versecen ment végbe. 

- Újabb változás a belföldi légi menetrendben. 
A LARES román személyforgalmi repülőtársaság 
igazgatósága közli, hogy szeptember 18-án meg- 

szűnt az Arad-Craiova-T. Magurele-Bucuresti 
közötti repülőjárat. Aradról Bucurestibe azért to- 
vábbra is lehet repülőgéppel utazni, a Budapest- 
Arad-Bucuresti járat gépeivel, amelyek ezután is 
közlekednek. Budapestről a román fővárosba ked- 
den, csütörtökön és szombaton indul gép, az ellen- 
járat gépei pedig hétfőn, szerdán és pénteken köz- 
lekednek a két főváros között. Bucurestiből indul 
11.15-kor, Aradra érkezik 13.10-kor, tovább indul 
183.20-kor, Budapestre érkezik 13.20-kor. (Ottani 

időszámítás). Budapestről indul 13.05-kor, Aradra 
érkezik 15.05-kor, tovább indul 15.15-kor és Bucu- 
restibe érkezik 17.10 órakor. 

- Bécs és Breslau rendszeresen adnak román 
és magyar nyelven híreket. Bucurestiből jelentik: 
A bucurestii német követség közli, hogy a német 

rádiók román nyelvű leadásokat rendszeresítenek 
és pedig Breslauból és Bécsből esténkint 18 óra 
30., 20 óra 30., és 23 óra 40 perckor, romániai idő- 
számítás szerint. A román nyelvű leadások után 
magyar nyelvű közlemények következnek. 

- Magyarország követséget állít fel Tokióban. 
Budapestről jelentik: Horthy Miklós magyar kor- 
mányzó hozzájárult a Tokióban létesítendő magyar 
követség felállításához és Ghika György első osz- 
tályú főkonzult megbizta a követség vezetésével. A 
berni magyar követség vezetésével Wettstein, volt 
prágai magyar követet bizta meg az államfő 

- A FRANCIA MUNKAÁSSZöÖVETSÉG MEG- 
SZAKITOTT MINDEN öÖSSZEKÖTTETÉST A KOM 
MUNISTAKKAL. Párisból jelentik: Az általános 
munkásszövetség közleményt adott ki, amelyben 
bejelenti, hogy a szovjet csapatoknak a lengyel 
területre való benyomulása következtében a szövet- 
ség elhatározta, hogy megszakít minden összeköt- 
tetést a kommunistákkal, akik nem akarták, vagy 
nem voltak képesek elveik további megőrzésére és 
igy nem alkalmasak a jövőben arra, hogy a mun- 
kásmozgalmak becsületességét elősegítsék. 

- Devalvációra készül a szlovák kormány. 
Belgrádból jelentik: Itt úgy tudják, hogy a szlovák 
kormány devalvációt készít elő. Ugyancsak belgrá- 
di értesülés szerint Szlovákiában a szabotázás olyan 
méreteket öltött, hogy a kormány kénytelen volt 

rádió felhívást intézni a lakossághoz, amelyben kö- 
zölte, hogy az ilyen tevékenységet halállal büntetik. 

Szabotázás miatt eddig 3 egyént itéltek börtönre, 
hármat pedig sulyos pénzbirságra. 

(=) A Hiceumból kiszorult diákok a kereske- 
delmi iskolában folytathatják tanulmányaikat. Meg- 
írtuk, hogy a Diaconovici Loga liceum ötödik osz- 
tályának létszáma betelt és ennélfogva több tanuló 

kiszorult az intézetből. Az iskolai hatóságok táv- 
iratilag fordultak a közoktatásügyi miniszterhez és 
kérték intézkedését ezeknek a tanulóknak az el- 
helyezése érdekében. A közoktatásügyi miniszter 

most érkezett távirata szerint az elméleti középis- 
kolából kiszorult tanulók a kereskedelmi liceum ötö- 
dik osztályába kérhetik felvételüket. Ezek az utó- 
lagos beíratkozások szeptember 20-ig eszközlendők. 

- Leváltották a lett hadsereg vezetőit. Tallin- 
ból jelentik: A lett haditengerészet főparancsnokát 

és a vezérkari főnököt rendelkezési állományba 

Ma nagyszerű premier, amelyben a közönség 
kis kedvence, 

játssza a főszerepet Woelf Albach Retty és 
Rich. Romanovsky társaságában 

[/ 

Kitűnő zenei vígjáték 
Rendező: Hans Heinrich 
Zene: W. Schmidt-Gentner 

Délután 3 órakor 11 leles helyárakkal: 

Háboru és becsüleisértés 
A „Neues Wicner Tagblatt" irja: 
A járásbiróság egyetlen tárgyatási nap 

pen egy tucat becsületsértési per volt kitüzve. 
Donau igazságügyi főbamácsos előszólitotta a 
tettelet és a vádlottakat s igy szólt hozzájuk: 

- Mialatt derék német katonánk életük 
káztatásával küzdenelk a nagy német birodalom 
apró veszekedésel mem választhatják el egymá 
a néptársakat. Ma mindnyájan egyetlen küzdő 

zösség vagyunk és az ihyen csekélységeket gvov. 
el kell intézni. 

A bíró szavaimal meg is volt a hatása, A 
lottalk mind a tizenkét esetben bocsánatot kél 
a magánvádlók pedig elejtették a vádat. 

- AMERIKAI HITSZÓNOK BÉKEHAD 
REG SZERVEZÉSÉRE SZÓLITOTTA FEL 
VEIT. Newyorkból jelentik: Coughlin páter, a rá 

ismert hitszónoka felszólította katolikus híveit, 5 
vezzenek békehadsereget és a semlegességi 
vény esetleges módositása elleni tiltakozásuk jel 
vonuljanak fel Washingtonba. Smith Edward, 

amerikai protestáns hadviseletek szövetségének 
nöke hasonló felhívást bocsátott ki. Kijelente 
hogy szervezetének legalább 10 ezer tagja a kel 
államokból útnak indul és több száz autobuszons 
magángépkocsin Washingtonba megy. Coghlin 
ter hír szerint felhívással fordult az amerikai h 
viseletek két legnagyobb szövetségéhez is. 

- Cáfolják Schuschnigg, volt osztrák kan 
lár súlyos megbetegedéséről elterjedt híreket. B 
linből jelentik: Schuschnigg, volt osztrák kance 

egészségi állapotáról kedvezőtlen hírek terjedteke 
a külföldi sajtóban. Ezekkel a hírekkel Rapcso 
ban jól informált német helyről közlik, hogy a 
kancellár változatlanul Bécsben tartózkodik és ó 
egészségnek örvend. : 

1 

- Tábornoki rangot kapott a windsori herci. 
Londonból jelentik: A hadügyminisztérium hiv: 
los közleményben hozta nyilvánosságra, hogya 
windsori herceg rövidesen átveszi a nagyvezérk- 
ban kijelölt állását. Hogy szolgálatot teljesíthes 
VI. György király hozzájárult, hogy a windsori 1 
ceg ideiglenesen lemondjon tábornagyi rangjáról; 
hadosztálytábornoki rangban teljesítsen szolf 
latot. 

- Lengyel menekültek Magyarországon. U- 
várról jeelntik: Ökörmező, Toronya és Uzsok ki- 
nyékén hétfőn egész napon át tartott a lengyel r- 
nekültek beszívárgása. Főként asszonyok és gy- 
mekek érkeztek. A magyar hatóságok gondoski- 
tak ellátásukról és a menekülteket tovább szállíti- l 
ták az ország belsejébe. Később átjöttek a hatánn 
különböző csapatokhoz tartozó katonai egységi 
Ezeket lefegyverezték és gyüjtőtáborba vitték. 
eddig átjött menekültek száma mindössze néhá 
száz. 

- Uj autóút épül Danzig és a birodalom 
zött. Berlinből jelentik: Danzig-Langfurthban h 
főn délben tették meg az első kapavágást a bi 
dalmi autóútat összekötő útszakasz építéséhez. Ez 
útszakasz az egykori szabad állam területén hűzód 
keresztül és az Elbing-Königsberg szakaszál 
csatlakozik. Az útépítéshez a danzigi kikötő mun! 
nélkülieit alkalmazzák. 

(-) ügyvédi körökből. Cimponeriu Alezxan 
Virgil dr. városi főügyész újból megkezdte üg 
di gyakorlatát Bul. Reg. Carol (volt J. Gh. Du. 
ucca) 6 szám alatt, második emeleten levő irodá 
ban. Telefon: 24-76. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban 
következő gyermekek születését jelentették 
Podráczky Béla János, Haich Péter János, Doi 
Constanta, Miklósi Emil. 

(-) Halálozások. Meghaltak: Király Z 
született Bugyik nyolcvannégy éves, Lanner Jak 
hatvanhat éves földműves, Poth Borbála, szület 
Munter huszonhat éves. 
(-) Adomány a nemzetvédelmi alapra. 

badfalú község előljárósága a Nemzeti Bank t 
vári fiókjánál, mint adományt, a nemzetvédel 
ra 68.750 leit fizetett be. 

GYÓGYSZERTAÁRAK EJJELI SZOLGA 
Szerdán, szeptember 20-ám a szolgálat: 

tás a következő: 
Az I. kerületben a Sft. Ioan uccában levt 

masok gyógyszertára 
A II. kerületben a Stefan cel Mare ucc 

vő Jahner R. gyógyszertár 
A III. kerületben a Carol uton levő 

gyógyszertár 
A IV. kerületben a Vacaresca ucc 

Braun gyógyszertár 
AV ferületben a Corvin győgyszertár 

kisodán Panajoth Ernő gyóg 
szakai szolgálatot tart. 
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yt gaton é és délen határaink véglegesek és csak a 
orús uszítóknak köszönhető, hogy nem jött lét- 
az az összhang köztünk, Angiia és Franciaor- 
g között, amelynek helye volt. Nekünk ezektől 
rszágoktól semmi követelni valónk nincsen. Ün- 

sen lemondtunk minden oly területről, amely 
országokhoz tartozik. 

gyelország régi alakjában fel nem támad- 
hat. 

em csak mi, hanem Oroszország is garantál- 
angolok szerint Németország és Oroszország 

könnyen konfiiktusba kerülhettek volna. Kije- 
em, hogy erre nem kerül sor. 

- A Szovjet-Oroszországgal való megegye- 
megszünteti azt a lidérenyomást, amely az 
ol államférfiakat nem hagyta aludni a német 
dszer világhódító vágyakozásai miatt. Most 
gnyugodhatnak, ha megtudják, 

em igaz, hogy Németország meg akarta 
hődítani Ukrajnát. 

észetes, hogy érdekeinket minden veszéllyel 
zemben megvédiük. Ebben a fekintetben nem 
gedünk magunkkal játszani. Ezt a legutóbbi 

8 nap alatt bebizonyította. Ezen a nagy teriüle- 
az állami viszonyok végleges kialakulásának 

épe 

attól a két országtól függ, amelynek itt 
olyan fontos életérdekei vannak. 

Vémetország és Szoviet-Oroszország Európa e 

tűzfészkének helyén olyan helyzetet fognak te- 
re iteni, amelyet mindig mint a feszültség eny- 

ését fogják érzékeltetni. 

- Ha Nyugaton kijelentik. hogy ennek 
ami esetre sem szabad megtörténni és hz 

ngliában azt tartják, hogy szükséges a három, 
tleg öt, vagy nyolcéves háború, akkor vála- 

szom a következő: 

Hogy a háború meddig tart, az tőlünk is 
függ, 

de mindenkit biztosíthatunk, hogy akár négy, 
akár nyolc év múlva sem hajlandó a német nép 
a kapitulációra. Ez a nemzedék nem Pelhnan 

Előttünk fekszik az uj árdrágitási törvény tel- 
es szövege. Rendkivüli viszonyok között jött létre, 
ivételes gazdasági viszonyok mellett a társadalmi 

esség érdekének a szükséges vádelmét is céloz- 

a. Igy kell felfogni és bármilyen nehézségekkel jár- 
on is, a kereskedelemnek a végsőkig igyekeznie kell 

tosan alkalmazkodnia a rendelkezésekhez. A 
ény szövege a legrövidebb időn belül meg fog 

elenni az országban beszélt kisebbségi nyelveken 

is. Minden kereskedőnek, a legnagyobbaknak úgy, 

int a legkisebbeknek is érdekük. hbogy megszerez- 
ék a teljes szöveget és azt olvasván igyekezzenek 
nden egyes rendelkezést a maguk üzletköréhez al- 

mazva értelmezni. Kétségek esetén pedig fordul- 
minden kereskedő az ő szakegyesületéhez, a 

lynek a tagja. A jelen viszonyok között elképzel- 
etlen, hogy akár kis, akár nagykereskedő szak- 
i egyesületen kivül maradva megfelelően tudja 
eti kötelességeit és jogait gyakorolni. 

MI A KÖZSZÜKSÉGLETI CIKK? 

Ezuttal a legfőbb elvi jelentőségü rendelkezé- 
e akarunk nyomatékkal rámutatni: A törvény a 
ükségleti cikkekre vonatkozik. Mit kell köz- 
ségleti cikknek tekinteni, azt egy nemzetgaz- 
gi miniszteri rendelet fogja meghatározni. 

ket ez az egyelőre még ki nem adott rende- 

fel fog sorolni, azokra az árulru fog vonat- 
kozni az árellenőrzés 

al 

a 

k közül fogják kiválasztani a primárok, vagy 
eg maga a minisztérium azcokat az árukat, a 

knek az árát maximálják. 
z uj törvény közzétételével hatálvon kivül van 
e az 1923 évi spekula-törvény és annak min- 
sőbbi módositása, az ide vonatkozó összes ál- 

helyi köigazgatási rendelkezésekkel együtt 
gabonaértékesitésre vonatkozó 19837 julius 
v rendelkezései maradnak hatályosak az 

későbbi módositásokkal. Az uj tör- 
őket legeleő sorban érintő vál- 

0o8s mért dta végre 

AA4. OLDALON LEVő DANZIGI BESZeD FOLYTATÁSA 
Lengyelország régi alakjában nem támadhat iel 

Hollweg-nemzedék, hanem az a nép, amely a 
megpróbáltatások alatt szilárddá és kitartóvá 
lett. Ezen a népen nem fog semilyen propagan- 
da. A nyugati hatalmak háborút akarnak, de 
természetesen nem a saját népeikkel, hanem ide- 
genből importált népekkel. Lelkiismeretlenül az 
emberek millióit akarják felhasználmi. Egyet 
azonban jegyezzenek meg: 

A német nép úgy fog harcolni, ahogy azt az 
ellenségeik kívánják. 

Olyan fegyvereket fogunk alkalmazni, amilyene- 
ket ők a német nép és annak gyermekei ellen 
alkalmazni fognak és mindenre a megfelelő vá- 
laszt kapják. Ez a Németország nem adja meg 
magát. 

Azt mondják, hogy már nincsen meg az a lelke- 
sedés, amely az elmúlt háborúban volt. Pedig talán 

még lelkesebbek a mai németek, de a lelkesedés egy 

benső átszellemültség, amely 

a lelkekben fanatizmussá növekedett. 

Jöjjön, aminek jönnie kell. De nekünk semilyen 
áldozat nem nehéz. El vagyunk tökélve arra, hogy 
a végletekig harcoljunk, még akkor is, ha ez a há- 
ború alapjában céltalan. De mi sok éven át őriztük 
magunkban az eszmét és ez kitartást ad nekünk ak, 

kor, amikor ütött az óra. 
- Elhatároztam, hogy nem jövök előbb Dan- 

zigba, míg az nem a német birodalomé. Mint sza- 
badító akartam ide jönni és ezt ma elértem. 

Gondterhes, hosszú hónapok jutalma ez szá- 

momra 

és kérem önöket ne lássanak bennem egy embert, 
hanem az egész német népközösséget. Én befoga- 
dom önöket ezennel a német népközösségbe és soha, 

de soha nem bocsátjuk el Danzigot és a danzigiakat. 
Ez a város német, ismét németté lett és azt fog 

maradni, míg él a német nép. Nemzedékek tognak 
jönni, amelyek a történelemből ismerik meg az 1918 
szomoráú német szégyenét, de meg fogják ismerni az 

újjászületés történetét, amelvy meghozta a szabadu- 

lást. Nagy-Németország! éljen!. 
A vezér beszédét percekiz tarté Heil köszönté 

követte. 

Magyarázat az uj írárágitási törvényhez 
az ügleti rezsiköltségele is számitásba vétetnek 

annak az összegnek a megállapitásánál, amely a ke- 

reskedőre nézve a beszerzési árat képezi. 

AZ ÜZEMKÖLTSEG MEGALLAPITÁSA 

Fenntartja az új törvény is azt, hogy a nagybani 
kereskedők akkor is, ha az áru több nagykereskedő 

kezén mennének keresztül, összesen és együttesen 
1090, a detail-kereskedők pedig 20%,-ot kereshetnek 
az árun. Természetesen az utóbbiak is együttesen 
és összesen, ha az áru több kézen menne keresztül 
addig, amig a közvetlen fogyasztó részére kerül el- 
adásra. Ezeket a 10, illetve 20 százalékokat azon- 
ban eddig a kereskedő számlával igazolt vételára 

után és az ehhez adott szállitási költségek után, egy 
szóval azon összeg után számitotta, amibe az áru 
neki a boltba beérkezéséig került. Az uj törvény sze- 
rint úgy a nagybani kereskedő, mint a detail-ke- 
reskedő a neki járó haszonszázalékot a következő té- 
telekből alakuló összeg után számitja: a számlázott 
beszerzési vételár, a szállitási költségek, biztositá- 

A nagybani kereskedő köteles a nemzetgazda- 
sági minisztérium spekula-osztályához beküldeni a 
közszükségleti cikké nyilvánított árúraktárának kész 
letfelvételét, akár az üzletben fekszenek az áruk, 
akár raktárban, lerakatban, vagy pedig elvámolás 
alatt állanak mint beérkezett, vagy elküldött áruk. 
Mindezt 3 napon belül attól, hogy megjelenik az 
áru k felsorolására vonatkozó miniszteri rendelet. 

Az idő rövidségére tekintettel jól teszik a nagy- 
bani kereskedők, ha ezeket a készleteket előre 

felvesziit.: 

A valószinüség az, hogy a legtöbb kereskedelmi áru 
egyben közbasználati cikk is lesz. 

A hó minden tizedik napján ezenfelül kötelesek 

jegyzéket küldeni a nemzetgazdasági minisztérium 
ekula szolgálatához, amelyben közlik a kiadott és 
a beérkezett áruk mennyiségét. továbbá ezeknek a 

közhasználati áruknak az utolsó tiz napon belüli vé- 
teli és eladási középárait. A minisztériumnak joga 
van ellenőrizni a bejelentések adatait mezpizottal 

A nagykereskedő jelentése és számlázási kötelezettsége 

kicsinyben nem szabad, csakis ala 

sok, üzletbérösszeg, alkalmazotti fizetések és adók. 
Az egyelőre még meg nem jelent miniszteri utasi- 

tás bizonyára meg togja határozni, hogy 

a biztositások, üzletbérek, fizetések, adól téte- 
lei, egy szóval a közismerten rezsi-tételeknek 

nevezett összegek alapján hogyan kell megálla- 
pitani azt a százalékot, 

amely e cimeken minden áru külön vételárára és be- 

szállitási költségére esik. 
A törvényhez készülni fog egy végrehajtási uta- 

sitás, addig is azonban, amig ez elkészül, a tör- 
vény a nemzetgazdasági minisztert jogositja fel ar- 

ra, hogy végzésekkel és utasitásokkal szabál lyozza a 

nyilt kérdéseket. 

A NAGYKERESKEDŐ ÉS KISKERESKEDŐ 
FOGALMA 

Az uj törvény a nagybani kereskedő fogalmát 
úgy határozza meg, hogy a kereskedők és általában 
mindazok, akik nagyban való továbbeladás véget vá- 
sárolnak közszükségleti cikkek közé tartozó termé- 

nyeket - a természeti gazdaság te vmékeit - akár 
ipari gyártmányokat, nagykereskedők még abban az 

esetben is, ha az áruk egy részét kicsinyben, köz- 
vetlenül a fogyasztóknak adják el. Ennek az utóbbi 

kijelentésnek a következtében a törvény úgy ahogy 

szövegezve van, azt jelentené, hogy 

a nagykereskedő alkkor is, ha detailban ad el, 
csak a nagykereskedőt megillető hasznot szá 

mithatja. 

A szöveg szerint ugyanis azok a kereskenők, akik a 
6. szakaszban vannak megjelölve mint nagybani ke- 
reskedők a közszükségleti cikkek eladásánál a vé- 
telárhoz általánosságban 1094-ot számithatnak ha- 

szon cimén. 
Kicsinybeni kereskedőknek azt tekinti a törvény, 

aki akár természeti, akár ipari termákeket, amelyek 
közsükségleti cikké vannak nyilvánitva, közvetlenül 
a fogyasztónak, annak folyó szükségleteire ad el, 

minden tekintet nélkül arra, hogy milyen ci- 

men bírja ezeket az árukat. 

A kicsinybeni kereskedő és a nagykereskedő is, 

ha kicsinyben is árusit, köteles az üzletében bent 
vagy minden egyes közhasználati cikké minősitett 

árura rátenni az árcédulát, vagy pedig látható he- 

lyen ezekről árjegyzéket kifüggeszteni a folytatott 
üzlet természete szerint. A kifüggesztett árjegyzék 
másolatát beadási igazolvány ellenében le kell ten- 
ni a primarián, azontul pedig amennyiben árválto- 
zágok állanának be, 

minden hó 10-én, 20-án és végső napján a vál- 
tozások jegyzékét kell letenni. 

Az ellenőrző közegeknek köteles a detail-ke- 

reskedő a vevő részére kiadott jegyzék, vagy szám- 

la másolata mellett az eredeti vételi számláját is 

telmutatni. 

NAGYKERESKEDÉS CSAK MINISZTERI 

ENGEDÉLLYEL ÜZHETŐ 

Nagybani kereskedést közszükségleti cikkekkel 

csak a nemzetgazdasági minisztérium részéről ki- 

adott engedély alapján lehet folytatni. Azok részé- 

re, akik ennek a törvénynek a kihirdetésekor már 

ilyen cikkek nagybani kereskedelmével foglalkoz- 
nak, a nemzetgazdasági minisztérium megerősitő el- 

ismervényt ad, minden különös formaságok nélkül, 

kizárólag a megbizott közegeinek ellenőrzése és 

igazolása alapján, 

amely megállapitja, hogy az illető edig is ha 

sonló üzletkörrel birt. 

A jövőre vonatkozó uj engedélyek feltételeit és a 

megerősitő elismerés módozatait is miniszteri vég 

zés fogja közzétenni. 

utján, ezeknek tehát rendelkezésére kell bocsáta 

az igazoló iratokat. A nagybani eladás minden 

teléről a bélyegtörvény szerinti számlát 

AZ ARVALTOZAÁS ELLENŐRZÉS 

Az árakat megváltoztatni se 

gazdasági és pénzügyi előfeltételek es 
nisztérium a hozzá beérkező 

tiz naponkénti jelentések alapján ellen 
ellenőrizteti az áremelések jogterágát magyi 

reskedőknál 

Ezek az uj törvény legfőbb részel amel reke 
a kereskedőknek má kell tartaniuk 
Egy második cikkben ismertetni fogi 
lásra vonatkozó báyoat és a kih ások 

el 



1939. szeptember 

Az angol tengerészeti hivatalnak az a szükszavu 
hivatalos jelentése, amely szerint a tengerekről el- 
tiü a német kereskedelmi hajók, felidézi az 1914. 

évi világháboru első napjainak zgalmas esemé- 
M nyeit. 

1914. julius 30-án a földközitengeri hajóraj pa- 
rancsnokának, Sir Berkeley Milne admirálisnak Win- 
ston Churchili - aki azokban a napokban is ugyan- 

azt a fontos hivatalt töltötte be, mint ma - mint 
az admiralitás első lordja a következő táviratot 
küldte: 
4 „Valószinünek látszik, hogy kitör a háboru, 

amelybe Anglia és Franciaország is résztvesz. 
Itália valószinüleg semleges marad. Magatar- 
tása azonban bizonytalan és igy különösen fon- 
tos, hogy a parancsnoksága alatt levő hajóraj 
mindaddig ne kerüljön komoly harcba az osz- 
trák flottával, amig nem tudjuk, hogy Itália 
mit fog csinálni. Az ön legfőbb feladata segi- 
teni a franciákat afrikai seregük átszállitásá- 
ban és lekötni a német hajóhad egyes gyors 
egységeit, főleg a „Göben-t, amely beleavat- 
kozhat a francia csapatok átszálliiásába. Na- 
gyobb erőkkel ne bocsátkozzon ütközetbe". 

ez volt az első nagy parancs, amit a földközitengeri 

angol hajóraj parancsnoka kapott. í 

ÚJABBE ES ÚJABB TAVIRATOK 

Diplomáciai téren az események drámai gyor- 
sasággal követték egymást. Uralkodók váltottak egy- 
mással levelet, jegyzékeket nyujtottak át Európa 
fővárosaiban, de Anglia még nem volt háborus álla- 

potban. Ennek dacára az angol admiralitás legfőbb 
gondja a német hajóraj egyik büszkeségének, a 
Göbennek a sorsa volt. Augusztus 2-án délután ujabb 
utasitás ment a főparancsnoknak. 

„Göbent követni kell két cirkálóval. Az Adriá- 
ba való behajózást figyelni cirkálókkal és tor- 
pedórombolókkal. Altalános felfogás, hogy 

Itália semleges marad, de erre még biztosan 
nem számithat." 

Augusztus 3-án 12 óra 50 pnerckor Winston 
Churehill ujabb sürgönyt küld a flotta főparancs- 
nokának: 

A Göben és Breslau sza 
az angol hadihajók gyürüjéből 

A világháboru első napjainak legizgalmasabb tengeri eseménye 

badulása 

„Az adriai kijáratok őrzése fenntartandó. Az 
ön első feladata azonban a Göben. Akárhova 
megy, kövesse és legyen készen azonnali e- 
kedetre, ha a háboru deklarálása megtörténik. 

A hadüzetnet valószinü és közeli". 

Berkeley Milne admirális augosztus 4-én sür- 
gönyileg jelenti, hogy az Indomitable és az Inde- 
fatigable cirkálók állandóan kisérik a Göben és 
Breslau német cirkálókat. Ujabb sürgöny az admira- 
litástól: 

„MHelyes. Követni őket, hábora közvetlen." 

Ugy látszott, hogy a német hajóraj két leg- 
gyorsabb cirkálójának, a Göbenek és Breslaunak 
sorsa meg volt pecsételve. Ekkor azonban váratlan 
fordulat következet be. Winston Churchill, az admi- 

Az angolok azt hitték, hogy a hajók utja Póla 
felé vezet, mert minden más kikötőben az interná- 
lás veszélye várta volna őket azóta, hogy Olaszor- 
szág semlegességi nyilatkozatot tett. Törökországra 
és a Dardanellákra nem gondoltak. Az angol kor- 
mány meg volt győződve Törökország semlegessé- 
géről. 

Időközben azonban a német admiralitás táv- 
iratot küldött Göben parancsnokának, amelyben je- 
lezve a Németország és Törökország között létre- 
jött Szövetséget, utasitotta, hogy a hajóit Konstan- 
tinápolyba irányítsa. Göben és Breslau 5-én reg- 
gel Messinába futottak be, ahol narminchat óráig 
tartózkodtak és szenet vettek fel. Hollétüket a Glou- 
cester angol hadihajó fedezi fel az erős rádiójelek- 
ből, amelyeket csakis a német hajókról származhat- 
nak és 5-én délután 3 óra 35 perckoz jelentik az an- 
gol admirálisnak, hogy a Göben ás a Breslau Mes- 
sinában tartózkodik. 

Az angol flotta azonban minden 
Észak felé forditotta, tartva magát az eredeti uta- 
sitáshoz, hogy a francia csapatsz litásokat fe- 
dezze. Száz mérföldre voltak Messinától. A Göben 
és a Brecslau számára az ut nyitva volt Dél felé. 

A menekülésüket még mindiz fenyegette azon- 
ban az angol cirkálóraj, amely Troubridge ellenten- 

figvyelmét 

Az üldözés 

z ralitás első lordja - érezvén a nagy felelőss 
hogy még a hábora deklarálása előtt támadó ak 
lépjen az angol flotta - az egész kérdést a mi 
tertanács elé terjesztette. A minisztertanács augu. 

tus 4-én foglalkozott a kérdéssel és elutasitotta 
a javasatot, hogy az angol flotta megtámadj 
német hajókat. A Németországhoz küldött ultim 
aznap éjjel tizenkét órakor járt csak le. A minis 
tanács határozatának megfelelőleg délután 
5 perckor az admiralitás ujabb sürgönyt küld 
főparancsnoknak: 

„Ultimátum ma éjjel tizenkét órakor jár 

Eddig az ideig semmiféle ellenséges cseleke 
tet nem szabad elkövetni. Ha a Göben me 
támadja a francia csapatszállitó hajókat, a 
angol flottának akkor sem szabad beavatkozni. 

Megtörtént Olaszország semlegességi nyilatk 
zata, mire az admiralitás sürgősen utasitja az 

gol fiotta parancsnokát, hogy az olasz kikötőket 
mérföldön tul nem szabad megközeliteni. 

Ez a parancs az üldöző angol hajók helyzet 
nagyon megnehezitette. A két német cirkáló telj! 
gőzzel haladt Szicilia felé és sikerült leráznia m 
gáról az üldöző angol hajókat. Felmerült az izga 
mas kérdés, hová tünt el a Göben és Breslau. 

gernagy vezetése alatt az Adria bejáratáanál h 
lyezkedett el. Az elgondolás azonban változatlan 
az volt, hogy a Göben és testvérhajója a pólai kikt 
tőbe fog befutni. 

Négy cirkálóval és nyole torpedórombolóval 
várták a német hajók megjelenését. Ezalatt a 
Göben és kisérőhajója teljes gőzzel haladt a 

Dardanellák felé. 

Közben háborus állapot állt be Angiia és az osztrál 
magyar monarchia között, az angol földközi-flott 
a zerre az esetre már előre kapott utasításnak mes 
felelőleg Málta körül összpontositotta a hajóhada 
és feladta a Göben üldözését. 

Amikor huszonnégy óra mulva ujabb utasitá 
kapott, hogy a Göben üldözésére induljon, a Göbe 
és a Breslan már keresztülhajózott a Dardanell 
kon. 

A első napokban fel sem lehetett mérni en 
a bravuros menekülésnek a jelentőségét. Csak k 
sőbb, amikor Winston Churchill által elrendelt 
velet megindult a Dardanellák ellen, akkor derül 
ki, hogy Göben és Breslau német hadihajóknak 
török vizekre való befutása milyen döntő jelentősé 
get nyert a Dardanellák ellen inditott angol exp 
dició sorsára. 

A DzZSÜNGE 

Gondolataiba mélyedve éri le és kóborolt sza- 
naszét a parkban. Nagy csend volt mindenfelé, 
csak az őrök egyhangu, szabályos jepteit hallotta és 
a szél bujkált zizegve a százados faóriások sűrű 
lombkoronái között. 

Szinte önkéntelenül, még mindig gondolataiba 
mélyedve hágott fel annak a fehér falnak a lép- 
esőin, amely parkját az apjáétól elválasztotta. Gé- 
piesen ment fölfelé, amikor egyszerre felébredt 
gondolataiból és összerezzent. 

Megállt és figyelt. 
Ismét hallucinált, vagy ez már valóság? 
Lent, a tulsó oldalról mintha elfojtott sóhajtást, 

halk suttogást hallott volna. Mintha villamos áram 
járta volna át, úgy felvillanyozódott és rögtön arra 
gondolt: talán ő az.. 

Nem gondolkozott. Pár pillanat alatt leeresz- 
kedett a fal tulsó részén és ott volt apja kertjében. 
Ott megállott egy pillanatra, hogy körülnézzen és 
tájékozódjon. Ismét hallotta az előbbi hangot és 
annak irányába sietett... 

Csak pár lépést tett előre és máris megpillan- 
totta: Őt! Mert ő volt az. Megismerte volna ezer 
asszony, ezer leány között és száz éjszaka sötétjé- 
ben is. Egy padon ült és hangtalanul, csak néha fel- 
csukló zokogással sirt. Tehát mégsem tévedett. Sze- 
sény nő... A legmélyebb részvétet érezte és hir- 

támadt gyöngéd, meleg sajnálattal közeledett 
éje. 
Az meghallotta lépteit, amelyek alatt csikorog- 
tak az út kavicsai és nyomban felugrott helyéről. 
A közeledő hang irányába meresztette rémült sze- 

kezével pedig ijedten vonta össze könnyü fá- 
1 de azután mintha hirtelen megnyugó- 

ömteljes megelégedett- 
melege támadt a szive kö- 

már oldala mellett is állt. Gyönyörüséggel, 
nem érzett különös borzongásnal 
anatokban szóhoz sem jutott. A 
akkor is valamilyen bizonytalan ell 
férfias hangjában, meghatottság 
- Igen, én vagyok az! 
A nő elhúzódott mellőle és tekintetébe ismét 

visszatért az előbbi aggodalmas ijedség. Elhaló han- 
gon kérdezte: 

ÉÉs. és a segitségemre jön... vagy? 
Omár büszkén kiegyenesedett, úgy nézte őt 

hosszasan, olyan különös megmagyarázhatatlan ki- 
fejezéssel, amit nem tudott felfogni, nem birt meg- 
érteni. Azután hirtelen ismét megszelidültek vo- 
násai, hangja is lágy és gyöngéd lett: 
- Jöttem... mert jönnöm kellett, hivott vala- 

mi, kényszeritett egy hang, mely hatalmas és a 
melynek egyetlen férfi sem tud ellentállni: a sze- 
relem hangja... nem titkolom, nem tudom én nem 
akarom titkolni, megmondom egyenesen és őszin- 
tén: A szerelem hozott... 

Lilyan elsápadt. 
- Hogy... hogy érti ezt?. 
Omár egy percig mintha még küzdött volna ma- 

gával, de azután annál gyorsabban lépett hozzá, ke- 
zeibe vette fehér, bársonyos kezét és hosszasan meg- 
simogatta: 
- Szeretem magát!.. 
Alig észrevehető borzongás szaladt végig raj- 

ta, lehajolt és megcsókolta a puha, reszkető kis ke- 
zet. 

soha 
zte, az első pil- 

mikor megszólalt, 
ágyulás reszketett 
és elfogódottság. 

ná ne 

- Szeretem magát!... 
Fojtott, szerelmes hangja, amely olyan vad, tik- 

kasztó és mégis olyan lágyan simogató volt, mint 
India varázsokkal telt misztikus levegője, mintha kö- 
rülhálózta volna, elkábitotta volna. megmámorosi- 
totta volna a leányt, valami olyasmit érzett, amit. 

még soha és amit nem tudott megmagyarázni ma- 

gának. Félelem volt ez... vagy olyan régen nem 
érzett biztonság érzése... vagy... 

Érezte, hogy a férfi át akarja ölelni és ez kis- 
sé magához téritette. Megvonagió vállakkal húzta 
ki magát. Nagyon sápadt volt és mintha könnyü láz 
lappangott testépen. A hangja is olyan nagyon 
gyenge volt. 

Gyorsan előrelépett és 

mennyire a hatalmában tartja az az 

. Istenem, azt 
ÚOh, nem, kérem ne tegye 

hittem, segitségemre 
maga talán azért jön, hogy 

legyen... és... és maga is olyan, mint a többi., maga is csak azt akarja, amit a többi... 
- Amit a többi? 
Kissé gunyosan, de inkább jóakar. 

solygott feléje. Ha a ! 
a végtelen gyengédsé 
ta, érezte volna rö 
a többi, 

atulag mo 
eány látta volna tekintetét á 
ggel simogató szemeit, tud 

gtön, mennyire nem olyan, min 
nem úgy gondolkozik, nem úgy érez é 

érzés, amelye 
komolysággal 
életében. 

talán először érez és amely halálos 
elpusztithatatlan erővel jelentkezett 

- Mint a többi úgy gondolja?... 
Lilyan nem válaszolt, csak lassan ránézett. kintetük találkozott és pár pillanatig egybekapcsol va maradt. Azután a leányt hirtelen elöntötték könnyek és kétségbeesett zokogással sirt. Idegei mét felmondták 2 szolgálatot és mindent leve meekönnyebbüló, feszültséget feloldó sírás borit ta el. 
A férfi óvatos 

hozzá, átkarol 
osan, szeretetteljesen lépett i 

ta és magához vonta. Ott feküdt se mes feje a mellén és lecsukott szempillái m egyre patakzottak a könnyek. 
Ne sirjon... ne sirjon.. - kérte a tehetetlenül és azon gondolkozott, vajjon hog vigasztalja meg. Reszkető keze borzongó szerel mel simogatta végig selymes haját és közben den kérlelte: 
- Ne sirjon kére 

elviselni a sirását. Ni 
akarok magának... 

Egyre hevesebben 
mintha forrt volna, zúg 
ban tartotta, érezte, amint hozzá simul ez a neki mindent jelentett, az egész életét jelen vad, kegyetlen szomoruság fogta el. Vajjon f még karjaiban tartani? Vajjon az övé les övé lehet-e valaha?.. 

Lilyan már nem sirt. 
Lansan kinyiltak szempillái és fejét a lé forditotta, aki még mindig mozdulatlan 

ban tartotta. Érezte karjai szerelmes remeg ta tekintetét, amely az övébe fonódott, natikus rajongással és sokáig mavadtak 
ködös, különös mámorba szédülve 

(Folytatjuk 

m, ne sirjon hát, nem tu 
ncs oka sirni, mert segi 

szoritotta magához. A 
ott volna ereiben. A k.



. 

jegutóbbi lapszámunkban röviden megír- 
ár, hogy a hivatalos lapban rendelettör- 

jelent meg, amely a mezőgazdaság mozgó- 
ól szól. Mint ismeretes, a földmívelésügyi 
nemzetvédelmi minisztert felhatalmazták 
hogy 

legalkalmasabb módszereket használják 

l a hadsereg és a polgári lakosság meg- 
felelő ellátására 

ogy a szükséges tartalékról is gondoskodja- 
Ennek keresztülvitelére a földművelésügyi 

imisztérium minden év április 1-én elkészíti azt 
általános tervet, amely a földművelés meg- 

ezéséről rendkívüli időkre vonatkozik. A 
! vény fontosabb intézkedéseit alább 

öli 
A nemzetgazdasági minisztérium saját el- 

tározásából, vagy pedig a nagyvezérkar vé- 
ényezése alapján a tulajdonos birtokában 
gyhatja rendelkezési jog nélkül: valamennyi 
zőgazdasági terméket, valamint a mezőgazda- 
gi termelésnél használatban lévő gépeket, 
rszámokat és egyéb anyagokat. A nemzetgaz- 
sági minisztériumot minisztertanácsi jegyző- 
nyvvel felhatalmazzák, hogy a termelés biz- 

osítása érdekében gondoskodjék a mezőgazdák 
részére vetőmagról, állatokról, gépekről és 

éb szükséges anyagokról. A törvény végre- 
itásáról tartományi, megyei és községi moz- 
tási bizotts ágokat alakitanak. A megyei me- 

gazdasági mozgósítási bizottságnak például 
gában áll a termelési tervezet részbeni, vagy 

eljes megváltoztatása. Másszóval ez a bizottság 
kivételés helyzetnek és a nemzet érdekeinek 
gfelelően 

új termelési ágakat létesíthet, vagy a meg- 
lévőket kolátozhatia 

daságot foglal magába. Az ilyen kerületek 
-egy katonailag nem mozgósítható férfi ve- 

tése alá kerülnek, 
A községi mezőgazdasági mozgósítási bi- 

zottságok felügyelnek arra, hogy a községben 

Mit eleni a 1 gyakorlatban 
a mezőgazdaság mozgósitása 

Minden körülmények között biztosítják a termelés folytonosságát 

található munkaerőkkel, állatokkal és mezőgaz- 
dasági gépekkel a megmunkálásra alkalmas 
földterület teljes egészében megműveltessék. El- 
sősorban kötelesek megművelni azon gazdák 
földjeit, akiknek saját mezőgazdasági felszerelé- 
sük van, továbbá a katonai gyakorlatra behívot- 

tak, vagy mozgósítottak, hadiözvegyek és ár- 
vák földjét, azon kisbirtok osok területét, akik 
nem rendelkeznek saját felszereléssel, a közép- 
és nagybirtokosok, az állam tulajdonát képező 

és végül azok földjeit, akik a községekből egyéb 
okok miatt vannak távol. Azon földeket, ame- 
lyeket a tulajdonosok a termelési terv értelmé- 
ben nem hajlandók megmunkálni, a bizottság 

művelteti meg, mégpedig az állam költségére és 
hasznára. Amennyiben valamely községben a 
munkáskezek, állatok, vetőmagvak, vagy gépek 
nem állnak megfelelő számban, illetve mennyi- 

ségben rendelkezésre a mezőgazdasági terv 
megvalósítására, úgy a megyei mezőgazdasági 

mozgósítási bizottság Kközben jöttével a szomszé- 
dos falvakból visznek a helyszínre munkáscsa- 
patokat. 

A rendelettörvény a továbbiakban részlete- 
sen intézkedik azok helyzetéről, akiket kivételes 
időkben mezőgazdaságilag mozgósítanak. A me- 
zőgazdaságilag mozgósított személyekről a me- 
zőgazdasági kamarák évente pontos kimutatást 
készítenek és ezeket a kimutatásokat a nagy- 
vezérkar által megjelölt időben az illetékes had- 
kiegészítő parancsnokság rendelkezésére bocsát- 
ják. A mezőgazdasági mozgósításról azután a 
hadkiegészítő parancsnokság a mezőgazdasági 
kamarákon keresztül értesíti az érdekelteket és 
azt a katonai parancsnokságot, amelynek köte- 
lékébe az illető tartozik. Szükség esetén 

a mezőgazdasági munkálatokba a nyugdijas 

tisztviselők és a katonailag nem mozgósít- 

ható földművesek is bevonhatók. 

A mezőgazdasági célokra mozgósítottak a ki- 
vételes állapot ideje alatt ugyanolyan elbánás- 
ban részesülnek, mint akiket katonai szolgálat 
teljesítése miatt hívtak be. A jelen rendelettör- 
vény a minisztertanács jóváhagyásával bizonyos 
körülmények között békeidőben is alkalmazható 

lytán a gabonaárak a belföldön az egész vonalon 
elkednek. Igy Constantában a napokban a Coo- 
rativak Nemzeti Intézete Constantában 71 kilo- 
mos búzát tekintélyes mennyiségben vagonon- 

nt 53.000 leijért adott el. A külföldről egyre ér- 
ek vásárlási ajánlatok. 
A fontosabb gabonacégek mindenütt bevásár- 
at akarnak eszközölni a hivatalosan megállapí- 

árakon felül. Maguk a cooperativák hatvanezer 
non felül álló mennyiséget szereztek be. 

Némaetország Turnu-Severinbe több szállító ha- 
ldött azoknak a gabonamennyiségeknek az 

sára, amit ezen a vidéken gyüjtöttek ösz- 
alacsonyabb minőségű búzát is egyre in- 

eresik, minthogy a külföldi országok egyre 

artalékot akarnak felhalmozni. Olaszország- 
ollandiából, Belgiumból, Angliából, Görögor- 
1, Svájcból keresik a román gabonát. Ennek 
ka az, hogy Romániából a tengeren való 
ás kockázata nagyon csekély. úgyszólván alig 

kockázatával szemben. Sokkal kisebb 
esen a szállítási távolság is. Ennélfogva 

0 szágok szívesen megfizetik a legmagasabb 

ladással, mert eehe ötven 
várhatnak a hivatalos áron 
sszük azt a tényt - írja a 

A „Romanla" írja: A külpolitikai események 

Egy fővárosi lap szerint 
600 leire fog felmenni a buza ára 

A maximális ár felemelése várható 

nincs szándékában, mert a szövetkezetek teljesen 
ellátják a hadsereget, ennélfogva világos, hogy nem 
kell sietni a gazdáknak az eladással. Figyelmeztet- 
jük tehát ismét a gazdákat, hogy várják be az el- 
adásokkal az egyre kedvezőbben alakuló körülmé- 
nyeket. 

.... .... 

(=) A temesvári cégbizottság munkája. A Te- 
mes királyi helytartóság területén illetékes cégbi- 

zottság, amely az uj cégek müködési engedélye fe- 
lett dönt, a napokban ismét ülést tartott és több 
kérvényt intézett el. Dumitrescu Dimitrie táblai 
tanácselnök, a cégbizottság uj elnöke elnökölt az 

ülésen és azon a bizottság összes tagjai jelen vol- 
tak. A jegyzőkönyvet Popovici Ien titkár vezette. 
Tizenkét ügy közül a bizottság nyolc esetben adta 
meg a cégmüködési engedélyt. Ezek a következők: 
Belentan Ion nagyszentmiklósi lakos szeszes italok 
árusitása nagyban. Iorga Gheorghe őscsanádi lakos 
korcsmanyitás. Borobar Traian banlaki lakos fő- 
zelék és gyümölcskereskedés. Iritz József nagyszent- 

miklósi lakos üvegkereskedés. Obician Dusan kará- 
ceonyligeti lakos vegyeskereskedés. Amand Fri- 

gyes józseffalvai lakos vegyeskereskedés. Moga Ni- 

colae buziási lakos gyógyszertár nyitása. Ionasiu S. 

A. temesvári terménykereskedő cég kiegészitése 

konzerv és marmelád előállitásával. 

=A hibrid szőlő-ültetvények írtása. A Me- 
zőgazdasági Kamarák felvilágosítással szolgálnak a 
áirelettermő szőlők kiírtására vonatkozólag. Az or- 
szág legtöbb részén megkezdődött az ilyen szőlők! 

kiírtása, mivel 1942-től kezdve 9000 évi a aló 
esnek. 

Olaszország intenziven 
rendeikezik be az önellátásra 

Rómából jelentik: A Palazzo Venezziában a Du- 
ce elnöklete mellett gazdasági értekezlet volt, 

amelyen megállapították Olaszország ipari, gazda- 
sági és mezőgazdasági szükségleteit egy évre. Az 
értekezleten arra a megállapításra jutottak, hogy 
Olaszország a gazdasági önellátás politikájához 
folyamodik. Ennek érdekében a fogyasztást csök- 
kenteni, a termelést ezzel szemben pedig növeszte- 
ni kell. Szóba került még az országnak folyékony 

tüzelőanyaggal való ellátása. E téren bizonyos 

hiányok mutatkoztak, aminek következtében a leg- 
nagyobb takarékosságra van szükség. - Ami a 

folyékony anyag beszerzését illeti, Olaszország fo- 
kozott mértékben törekszik az albán petróleum te- 

lepek kiaknázására. A termelés racionalizálást 
tervbe vették. Tüzelőszerül használni fogják a mat- 
hant és a gazolint. A vajtermelés Albániában igen 
kedvezően alakul. Őlomban, zinkben, aluminiumban 
kielégítő a termés. Hiány van azonban a rézben. 
Ami a textil ellátást illeti a fejlődő olasz ipar le- 

hetővé teszi az ellátást. Ugyszintén a szintetikus 
gumi előállítására külön telep létesült. Az önellá- 
tás politikája révén nagy szerepe lesz a kémiának. 
A gazdasági tanács végeredményeképpen azt a 

megállapítást tette, hogy - Olaszország, a semle- 
ges államok körében a legnagyobb ipar:i ország. 

.................... 

= DEVIZAHIVATAL LÉTESÜL. Amint Isme- 
retes, eddig az idegen valuták forgalma teljesen a 
Banca Nationala hatáskörében volt, amely a kül- 
kereskedelmet szabályozó igazgatósággal egyetem- 

ben irányította a devizakeresést. A már ismerte- 
tett új devizatörvény kiszélesítette a Banca Natio- 
nala hatáskörét, míg az egyidőben megjelent ki- 

rályi rendelet intézkedik a Devizahivatal felállítá- 
sáról, amely a külföldi devizának a magánosok és 

kereskedők számára való felosztását végzi, Egy 
részletes rendelet fogja szabályozni az új hivatal 
működését. 

= A bánsági gabonapiac helyzete továbbra is 
csendes. A piaci árak a következök: Búza 75 kilós 

430 lei, tengeri 430 lei, korpa 320 lei, új zab 380 
lei, muharmag 400 lei, tökmag 950 lei, káposztarep- 
ce 820 lei, lencse 600-700 lei, új takarmányárpa 

350 lei, tavaszi árpa 430 lei, lóheremag 210220 

lei, lucernamag 300 lei százkilónként. 

..... 

sSPORT 
A legjobb román válogatott an ziopet fetsett a nuigyan 

csapat ellen. Tekintettel arra, hogy a magyar szö- 

vetség nem mondotta le az október 21 és 22-én e- 

játszandó román -magyar mérkőzésel ket, a román 

szövetség megtett minden előkészületet a mérkőzések 

lejátszására. Az előzetes tervek szerint az A) válo- 

gátottat a legjobb játékosokból állitják össze, mig 

a B) csapatban kivétel nélkül etnikai románok sze- 
repelnek, 

ag 

Nemzetközi mérkőzések. Dánia és Finnország 

csapatai vasárnap Koppenhágában játszottak az észa 

ki kupa keretében. A mérkőzést nagy meglepetésre 
a dán csapat nyerte meg 8:1 (2:0) arányban. 
Ugyancsak az északi kupa keretében játszott a svéd 

válogatott a norvégek ellen. A svéd csapat nagy harc 

árán 3:2 arányú győzelmet aratott. A svéd B) vá- 

logatott 4:1 arányban legyőzte Norvégia B) válo- 

gatottját. 

Meglepetéselk a jugoszláv bajnetságban. A 
jugoszláv bajnokság vasárnapi fordulójában néhány 

meglepetés is adódott. Eredmények a következők: 
Jedintsvo - Zemun 5:0, Slávia (Szerajevó B. 
A. S. K. 3:0. Jugoszlávia - ZsAK 4: 
Gradjanszky 5:0, Konkordia - SK Split 3 
janezky (Zágráb) - Slávia 4:0, Hajduc - 
jana 4:1, Bácska - Slávia (varajáin) 
HASK 2:1. 

Bucurestiben 
minden ukágkloszkban 

kapható 
i Kérle a DÉL! HIRLAPOT 
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LEGU JAB 
A szorjethadsereg elűörsei Lemberghez értek 

Párisból jelentik: (Dunaposta). A Havas ügy- 
nökségnek jelentik Cernautiból. A szovjetcsapa- 

tok előnyomulása nem ment mindenütt simán, ha- 
nem több helyen heves ütközetekre került sor. A 
szovjet haderő német mintára nyomul elő gépesí- 
tett egységekkel és bombavető repülőgépek közre- 
működésével. Ami a hadműveleteket illett, három 

lengyel hadosztály tovább folytatja a harcot, az el- 

ső hadosztály a Bug folyó mentén, a második Varsó 
körül és a harmadik Lembergtől nyugatra. A had- 

Két lengyel ezred Magyarországba 
menekült 

Berlinből jelentik: (Rador.) A német csa- 
patok elfoglalták a Drohobycz környéki petró- 
leumvidéket. Az ezen a vidéken lévő lengyel had- 
sereg, vagyis egy ezred gyalogság, egy ezred lo- 

műveletek lefolyásáról eddig nem érkeztek részle- 
tes jelentések. 

Moszkvából jelentik: (Dunaposta). A szovjet- 
vezérkar hétfőn adta ki első hivatalos jelentését, a 
mely így hangzik: A szovjet csapatok visszaverték 
a lengyel hadsereget Minszk és Breszt-Litovszk kö- 
zött. A vasútvonal mentén az orosz csapatok hét 
fontos helységet foglaltak el. Kelet-Ukrajna déli 
részén elfoglaltuk Luckot, Stanislavot, Halicsot és 
Krasznit. A szovjethadsereg előőrsei Lemberg és 
Vilna felé közelednek. 

vasság és egy motorizált század átlépte a ma- 
gyar határt. A petróleumvidék sértetlenül ke- 
rült a németek kezére. 

Jugoszlávia lelveszi a Szovjettel a diplomáciai 
kapcs 

Belgrádból jelentik: (Rador.) A Stefani 
iroda úgy értesült, hogy a jugoszláv kormány 
hajlandó felvenni Szovjet-Oroszországgal a dip- 
lomáciai kapcsolatokat. Jugoszlávia állítólag 
felhasználja Saracioglu török külügyminiszter 
moszkvai látogatását arra, hogy Voja Gyorgye- 

A Banca Nationala megvásárolja 
a zlotyt a menekültektől 

Bucurestiből jelentik: Tekintettel a nagy- 
számú lengyel menekültre, a kormány elhatároz- 
ta, hogy a Banca Nationala útján a menekültek- 
től fejenkint 300 zlotyt vásárolnak meg, még 
pedig a következő árfolyamon: 1 zlotyért 20 leit 

Lemberg megszállásáról tárgyalnak a németek 
az oroszokkal 

Kaunasból jelentik: (Rador.) A Reuter-iro- 
da úgy értesül, hogy a német csapatok elhagy- 
ják Bvalistokot, amely Varsótól északi irányban, 
180 kileméternyire fekszik. Ezt a várost az orosz 
csapatok foglalják majd el, amelyek Grodno vi- 
m 

Az 1938. júl. 18-án megjelent 69094. sz miniszteri 
fürdő s győgyhely hirdetése szavankint egy leu 

ea 

k, Piata Badea Cártan 8. 

foglalják-e el Lemberget. 

A é Levelezés és Házasság nem közölhető, minden más sző. Az apróhirdetések dija előre fizetendő,. - Apróhirdetéseket felvesz I kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala. 

olatot 
vics volt ankarai katonai attasét Moszkvába 
küldje a tárgyalások lefolytatása végett. 

A jugoszláv hivatalos lap mai számában ki- 
rályi dekrétum jelent meg, amely teljhatalmat 
ad a jugoszláv kormánynak. 

fizetnek. Azokat, akik visszaéléseket követnének 
el és akik alacsony árakért vásárolnák össze a 
zlotyt és azután a Banca Nationalanak eladják, 
vagy pedig akik ilyen műveleteket közvetítenek, 
azokat internálják. 

dékéről nyomulnak előre. - Kaunasban úgy 
tudják, hogy Breszt-Litovszk is az oroszok ke- 
zén marad. Jelenleg tárgyalások folynak arra 
veonatkozóan, hogy a németek, vagy az oroszok 

HIRDETES 
Az este 6 őráig feladott hirdetések másnas reggel 

rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: áll 
rovatban 

- Kardos-trafik. Piata Traian (szerb templom mel leti) Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. III. kerület: Fe ezület oPesiei hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, 
Bul. Carol 54. - Galgóczy-trafik. Sírada Bratianu 15/a. Telefon: 

(Corso mellett) - Schmidt-trafik, Piata 

Budapest II. 19.45: Olasz nyelvoktatás. 20.35: S7 

Bucuresti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási é 

Budupest I. 11.20: Felolvasás. 1145.: 

megjelennek 

45-13. 

SZERDA, SZEPTEMBER 20. 

Bucuresti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási 
orvosi tanácsok. 12: Időjelzés. 12.03: Hanglen 

zek. 13: Időjelzés, sportközlemények, 13.05: S 
ci és bécsi zene. 14: Látványosságok. 14.10: 
rek. 14.30: Hanglemez müsor folytatása. 14.1 
A Munka és jókedv trió hangversenye. 15. 

Időszerü közlemények. 19: Időjelzés, időjárás, 
lentés. 19.02: Müvészeti krónika. 19.17: Har 
lemezek. 19.35: Hanglemezek. 20.05: Előad. 
20.20: Fuvola hangverseny. 20.40: A rádió zer 

karának hangversenye. 22: Hirek, sportered 
nyek. 22.25: Tánczene. 22.35: Hangverseny. 2 
Hirek. 23.15: Közvetités a Continental étterei 
ből. 28.45: Hirek francia, német és olasz ny 
ven. 

Budapest I. (ÁAllandó müsorszámok hétköznapokon 

7.45: Torna, hirek, közlemények, hanglemezek ut 
na étrend. 11: Hirek. 1: Harangszó. 13.40: Hire 
14.20: Időijelzés, időjárásjelentés. 15.30: Hír, 
16: Piaci árak, élelmiszerárak. 17.45: Időjelz 
időjárásjelentés. 20.15: Hirek. 22.40: Hirek, id 
járásjelentés. 23.40: Hirek idegen nyelveke 
1.05: Hirek. 

Budapest I. 11.15: Gyermekdélelőtt. 11.45: F 

vasás. 13.10: Stepat Eugen balalajka-zene. 14.3( 
Rendőrzene. 17.15: Felolvasás. 18.15: Hangi 
mezek. 18.40: Feszty Masa előadása. 19.40.: 

Rádió Szalónzenekara. 20.25: Dés. Bartalis Já 
nos erdélyi városképe. 20.40: K. Füzesséry M 
ria zongorázik. 21.10: Csirkefogó. Rádió vigj 
ték három felvonásban. 22.10: Nagy Margit éne 
kel zongorakisérettel. 23: Cigányzene. 24: Szű 
rakoztató hanglemezek. 

Horváth János csevegése. 21: Hirek. 21.20: Ka 
tonazene. 22.35: Időjárásjelentés. 
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egészségügyi tanácsok. 12.00.: Időjelzés. 12.03 
Déli hangverseny. 13: Időjelzés, sportközlemé 
nyek. 18.05: A hangverseny folytatása. 13.35: A 
rádió szalónzenekara játszik. 14: Látványosságok 
14.10: Hirek. 14.30: A hangverseny folytatása 
15.10: Időszerü közlemények. 19.: Időjelzés, idő. 
járásjelentés. 19.02: Időszerü kulturális közlemé 
nyek. 19.17: Hanglemezek. 19.56.: Chopin leme 
zek. 20.05: Előadás. 20.20. Énekhangverseny 
20.40: Beethoven lemezek. 22. Hirek, sportered 
mények. 22.25: A hanglemezmüsor folytatása 
22.40: Tánczene. 23: Hirek. 23.15. Hanglemezek. 
23.45: Hirek francia és angol nyelven. 

Felolvasás. 
13.10: Hegedühangverseny zongorakisérettel. 
14: A Rádió Szalónzenekara. 17.15. Háztartási 
tanácsadó. 18.15: Polgár Tibor kétzongorás jazz- 
müsora. 18.30: Magyar-orosz félóra. 19: Cigány- 
zene. 20: Kertészeti időszerü tanácsadó. 20.25. 
Repsighi: A madarak (Gliucelli). Hanglemezről. 
20.45: Népek csatája. Előadás. 21.15: Opere 
részletek. 28: Hangverseny. 24 05: Cigányzene. 

áskeresés, elveszett tárgyak, eltűnt személye szavankint kettő lei. Legkisebb apróhirdetés ti: Piata I. C. Bratianu 3. a E lauder-trafik, Pia Dragalina 6. Telefon 45-A06 af antagt 

ÁAuási keres I 

Mosást vasalást házakban, lelkiisme- 
retesen vállal tiszta asszony (úgyszin- 

tén otthoni mosást is) Kovács, III. 

i munkaerő irodai gyakor- 
nztárnoknői, vagy más bizal- 
keres. Szíves megkeresése- 

l Adas-vélel l 
..................... 

,4no0 vadis Európa' a legaktuálisabb 

könyv, a háború okairól, a világ 
fegyverkezéséről és Európa jövőjé- 
ről. Orich Viktor műve ma a legér- 
dekesebb politikai és történelmi ta- 
nulmány. 1504 

Női télikabát, jókarban lévő, meg- 

Férfi télikabát vasszürke kifogásta- 
lan állapotban jutányos áron eladó. 
IV. Str. Bolinteanu 14. ajtó 3. 2045 Szép akar lenni? 

en ez . : Használjon K ULK A-féle HHom- 
tas teikrémet, tiliom-te; és zakáaás : liom-tejszappant és 

iompudert, három sztben. Kam -............... natő kizárólag a 7 pen 
2 és 3 szobás iakás teljes komforttal 
azonnal kiadó. I.. Bulev. Regina Ma- 
ria 7. szám alatti Dr. Cioban palotá- 
ban. 1324 

Városi 

gyógyszertárban 
a Fekete Sashoz' az A Egyszobás lakás csak modern (lehet yazob ; Szárvas épületben I. Piata szerény igényü" jelige vételre kerestetik. II., Str. Scolii 13. 
Brátianu. alvel iajó ov 5 z 

Nreminia a MLAB nozrafia si mditura a La a Azsi 


